
Yttrande från Regionkommittén om ”Lagstiftningsförslag om reformen av den gemensamma 
jordbrukspolitiken och landsbygdsutvecklingen efter 2013” 

(2012/C 225/14) 

REGIONKOMMITTÉNS STÅNDPUNKT 

— Kommissionens förslag innebär fortfarande inte någon djupgående reform av den gemensamma 
jordbrukspolitiken, en reform som verkligen är nödvändig för att bevara det europeiska jordbruket 
och landsbygden. 

— Kommissionen gör ett strategiskt fel när den prioriterar krishantering i efterhand på bekostnad av en 
förhandsreglering av marknaderna. 

— Kommissionen bör se över förslaget om att avskaffa olika system med kvoter. 

— Det är viktigt att ändra styrkeförhållandena till förmån för producenterna inom livsmedelskedjan. 

— En översyn av EU:s handelspolitik är av avgörande betydelse för jordbrukssektorn. 

— En omfördelning av stöden är nödvändig, men kommissionens förslag är otillräckligt för att föra över 
konkurrenskraft till små och medelstora jordbruk. 

— Kommissionen bör sänka tröskelvärdena för minskningarna från och med 100 000 euro, med ett tak 
på 200 000 euro per jordbruksföretag. 

— Det bör upprättas en preliminär tidsplan för full konvergens på EU-nivå. 

— Medlemsstaterna bör få använda upp till 10 % av sitt årliga nationella tak för att finansiera åtgärder 
som ska främja områden med särskilda naturliga begränsningar. 

— Det är mycket viktigt att inom ramen för en övergripande landsbygdsutvecklingspolitik dels avsätta 
tillräckliga medel inom EJFLU för utveckling av den lokala infrastrukturen i landsbygdsområden, dels 
säkerställa att landsbygdsområden genom Eruf har tillgång till medel från sammanhållningspolitiken. 

— För att ge medlemsstaterna och regionerna större flexibilitet bör man ge subsidiariteten en mer central 
roll inom ramen för reformen. 

— Möjligheten att införa stöd för jordbruksmetoder som har en gynnsam inverkan på klimatet och 
miljön bör kunna leda till upprättandet av territoriella avtal som undertecknas av regionala myndig­
heter och grupper av jordbrukare. 

— Företrädarna för landsbygdsområdena bör involveras fullt ut i utarbetandet av partnerskapsavtalen.
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Föredragande René SOUCHON (FR–PSE), regionpresident i Auvergne 

Referensdokument Förslag till Europaparlamentets och rådets förordning om regler för direktstöd för 
jordbrukare inom de stödordningar som ingår i den gemensamma jordbruks­
politiken – COM(2011) 625 final/2 

Förslag till Europaparlamentets och rådets förordning om upprättande av en 
samlad marknadsordning för jordbruksprodukter (förordningen om en samlad 
marknadsordning) – COM(2011) 626 final/2 

Förslag till Europaparlamentets och rådets förordning om stöd till landsbygds­
utveckling från Europeiska jordbruksfonden för landsbygdsutveckling (EJFLU) – 
COM(2011) 627 final/2 

Förslag till Europaparlamentets och rådets förordning om finansiering, förvalt­
ning och övervakning av den gemensamma jordbrukspolitiken – COM(2011) 
628 final/2 

Förslag till rådets förordning om fastställande av vissa stöd och bidrag inom 
ramen för den samlade marknadsordningen för jordbruksprodukter 

COM(2011) 629 final 

Förslag till Europaparlamentets och rådets förordning om ändring av rådets för­
ordning (EG) nr 73/2009 vad gäller tillämpningen av direktstöd till jordbrukare 
avseende år 2013 – COM(2011) 630 final 

Förslag till Europaparlamentets och rådets förordning om ändring av rådets för­
ordning (EG) nr 1234/2007 vad gäller systemet med samlat gårdsstöd och stödet 
till vinodlare – COM(2011) 631 final 

I. POLITISKA REKOMMENDATIONER 

REGIONKOMMITTÉNS STÅNDPUNKT 

Prioriteringarna för den gemensamma jordbrukspolitiken 
(GJP) 

1. Regionkommittén stöder de målsättningar som kommis­
sionen har fastställt för den framtida GJP när det gäller en 
hållbar förvaltning av naturresurserna, livsmedelssäkerhet, att 
jordbruk ska bedrivas i alla EU:s regioner, en balanserad regional 
utveckling, att alla jordbrukare i EU ska vara konkurrenskraftiga 
och att den gemensamma jordbrukspolitiken ska förenklas. 

2. Kommissionens förslag innebär dock fortfarande inte nå­
gon djupgående reform av den gemensamma jordbrukspoliti­
ken, en reform som verkligen är nödvändig för att bevara det 
europeiska jordbruket och landsbygden och som i första hand 

bör grunda sig på de europeiska jordbruksföretagens behov, i 
linje med bestämmelserna i EUF-fördraget, samt säkerställa att 
alla EU:s jordbruksproducenter behandlas lika. 

3. Den gemensamma jordbrukspolitiken ska enligt EUF-för­
draget göra det möjligt för jordbruksbefolkningen att uppnå 
samma levnadsstandard som samhället i övrigt. För att uppnå 
denna målsättning måste man försöka stabilisera marknaderna 
så att producenterna garanteras ett stabilt pris och konsumen­
terna rimliga priser. 

4. En omfördelning av stöden är nödvändig, men kommis­
sionens förslag är otillräckligt för att föra över konkurrenskraft 
till små och medelstora jordbruk, områden med naturliga be­
gränsningar, öregioner samt vissa utsatta sektorer. Man borde 
också ta hänsyn till andra kriterier för att trygga denna omför­
delning, i synnerhet sysselsättningen.
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5. För att ge medlemsstaterna och regionerna större flexibi­
litet rekommenderar ReK att man ger subsidiariteten en mer 
central roll inom ramen för reformen. 

6. Det är särskilt viktigt att förenkla de administrativa reg­
lerna för jordbrukarna när det gäller tillämpningen av den ge­
mensamma jordbrukspolitiken, men kommittén anser att för­
enklingen inte bör leda till en alltför stor likriktning av kriteri­
erna, vilket skulle strida mot beaktandet av de regionala och 
lokala särdragen. 

7. Det är viktigt att den gemensamma jordbrukspolitiken i 
större utsträckning kan främja livsmedelsprodukternas kvalitet, 
framför allt kvaliteten hos produkter med en officiell kvalitets­
stämpel. Kommissionen bör därför verka för en bättre samord­
ning mellan den gemensamma jordbrukspolitiken och kvalitets­
politiken. 

Marknadsreglering 

8. Regionkommittén är besviken på de marknadsreglerings­
åtgärder som kommissionen föreslår. Dessa innebär en tydlig 
tillbakagång i den gemensamma jordbrukspolitikens utveckling. 
Trots att målet att stabilisera marknaderna är inskrivet i Lis­
sabonfördraget, föreslår kommissionen inte någon effektiv me­
kanism för offentlig produktionsstyrning. 

9. Kommissionen gör ett strategiskt fel när den prioriterar 
krishantering i efterhand på bekostnad av en förhandsreglering 
som skulle göra det möjligt att bekämpa prissvängningar effek­
tivt och till en lägre kostnad. 

10. Regionkommittén ber kommissionen att, när resultaten 
av de nya konsekvensanalyserna väl är kända, se över förslaget 
om att avskaffa olika system med kvoter och produktionsrätter 
(socker, mjölk och planteringsrätter för vinodlingar), framför allt 
vad gäller missgynnade områden och i synnerhet bergsområden. 

11. Kommissionen bör bibehålla mekanismerna för gemen­
skapspreferens ( 1 ) och prioritera interventioner och lagring (of­
fentlig och privat). 

12. För att uppnå det mål för livsmedelssäkerheten som 
kommissionen har fastställt för nästa upplaga av den gemen­
samma jordbrukspolitiken är det viktigt att ändra styrkeförhål­
landena till förmån för producenterna inom livsmedelskedjan. 

13. En översyn av EU:s handelspolitik är av avgörande bety­
delse för jordbrukssektorn, eftersom utvecklingen av exporten 
till tredjeland inom industri- och tjänstesektorerna inte får ske 
på bekostnad av EU:s jordbruk. 

14. Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter, 
som har tilldelats 2,5 miljarder euro, har inte de förutsättningar 

som krävs för att kunna reagera på de konsekvenser som vissa 
handelsavtal skulle kunna få för jordbrukssektorn. Framför allt 
har fonden inte till syfte att dämpa de förutsägbara effekterna av 
de bilaterala handelsavtal som är under förhandling. 

Konvergens 

15. Kommittén anser att de lokala och regionala myndighe­
terna, med hänsyn tagen till varje medlemsstats institutionella 
ramverk, har all rätt att delta i genomförandet av den gemen­
samma jordbrukspolitiken inom ramen för första pelaren, efter­
som den regionala nivån, beroende på jordbrukets sociala, mil­
jömässiga, agronomiska och regionala särdrag, kan bidra till att 
göra stöden mer målinriktade samtidigt som användningen av 
medlen blir mer effektiv. 

16. Det är glädjande att kommissionen i sina förslag överger 
systemet med historiska referenser, ett system som var orättvist 
och ledde till en ojämn fördelning av stöden mellan jordbru­
karna. 

17. Den fördelning av stöden som kommissionen föreslår är 
dock fortfarande alltför ojämn när det gäller de nya medlems­
staterna, framför allt de baltiska staterna, som får de lägsta 
direktstöden i EU, och kommittén beklagar att kommissionen 
inte anger de tidsgränser som fastställts för en total konvergens 
mellan de olika medlemsstaterna. Villkoren och tidsplanen bör 
ta hänsyn till produktionskostnaderna i varje medlemsstat. 

18. Grundstöden inom varje medlemsstat bör konvergera 
progressivt men inom en rimlig tidsfrist som även tar hänsyn 
till medlemsstaternas olika utgångslägen, och det bör upprättas 
en preliminär tidsplan för full konvergens på EU-nivå. 

Successiv minskning och stödtak 

19. Kommissionen bör sänka tröskelvärdena för minskning­
arna från och med 100 000 euro, med ett tak på 200 000 euro 
per jordbruksföretag. Från detta belopp bör man dra av de löner 
som faktiskt har betalats och redovisats, inbegripet ersättning 
för arbete som utförts av jordbrukaren. 

20. Regionkommittén uppmanar kommissionen att använda 
medlen från denna gradvisa reduktion till åtgärder och insatser 
som medlemsstaten själv fastställer för sitt territorium. 

Kopplat stöd 

21. Stöden till viss produktion eller utvalda känsliga regioner 
måste fortsätta att vara kopplade för att bibehålla en tillfreds­
ställande produktions- och mervärdesnivå.
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( 1 ) ”Framtiden för den gemensamma jordbrukspolitiken efter 2013”, 
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22. Kommittén uppmanar kommissionen att fastslå att med­
lemsstaterna får ge jordbrukare kopplat bistånd och i samband 
med detta själva välja ut de jordbrukssektorer som tampas med 
stora svårigheter och som är särskilt viktiga av ekonomiska, 
sociala eller miljömässiga skäl. Kommissionen bör samtidigt 
stärka kopplingsmekanismerna i områden med naturliga be­
gränsningar, i öregioner och i yttre randområden och i samband 
med detta ta hänsyn till inte bara det slags produktion som 
nämns i förslaget till förordning utan även till jordbruksproduk­
ter med officiella kvalitetsstämplar, inbegripet ekologiskt jord­
bruk. 

23. För att ge innehåll åt EU:s strategier för stabilisering av 
jordbruksmarknaderna utan att skapa konstlade stödsystem 
inom ramen för andra pelaren vore det lämpligt att genomföra 
åtgärder för riskhantering, som bör tas bort från landsbygds­
utvecklingen. 

Jordbruksmetoder med gynnsam inverkan på klimatet och 
miljön 

24. Den ändring av det europeiska jordbrukets produktions­
modell som kommissionen vill få till stånd inom ramen för 
miljöanpassningsåtgärderna är nödvändig, men åtgärdskatalogen 
är alltför rigid för skräddarsydda lösningar på regional/lokal nivå 
och för att åtgärderna på bästa sätt ska kunna bidra till Europa 
2020-målsättningarna. 

25. Utvecklingen i riktning mot hållbara produktionsmetoder 
inom det europeiska jordbruket samt anpassningen till klimat­
förändringarna bör åtföljas av ett ökat stöd för innovativa till­
lämpningar på jordbruksområdet. EU:s engagemang för en in­
novativ och hållbar ekonomi förutsätter större samverkanseffek­
ter mellan en hållbar jordbruks- och fiskeripolitik, klimat- och 
energipolitik, regionalpolitik och forskningspolitik. ReK framhål­
ler i detta sammanhang värdet av livsmedelsrelaterad forskning 
och den potential som innovativa tillämpningar har inom sek­
torn för biologiskt odlade produkter. 

26. Kommittén anser inte att de förslag som kommissionen 
framför är anpassade för ändamålet. De är alltför allmänna och 
kräver följaktligen en större subsidiaritet för att kunna genom­
föras med så stor hänsyn som möjligt till den verkliga situatio­
nen för jordbruk, miljö och samhällsekonomi på lokal nivå 
genom att anförtro de lokala och regionala myndigheterna ini­
tiativrätten och förvaltningen av riktade miljöåtgärder inom 
jordbruket och genom att ge dem möjlighet att införa territo­
riella avtal som också undertecknas av jordbrukarna eller av 
deras företrädare. Kommittén anser också att alla jordbruksföre­
tag bör ges möjlighet till tillträde genom en bred översyn av de 
typer av åtgärder som kan sättas in. 

27. Jordbrukare som har fått en miljöcertifiering som erkänts 
av medlemsstaterna bör automatiskt ha rätt till miljöanpass­
ningsstöd, under förutsättning att de krav som ställs vid miljö­
certifieringen är höga och att de erkänts officiellt av 

kommissionen. På så vis kan man säkerställa att likartade krav 
gäller i samtliga medlemsstater. 

28. Emellertid kan det i vissa fall verka överdrivet att varje 
jordbruksföretag ska avsätta minst 7 % av sådan jordbruksmark 
som inte längre är produktiv till områden med ekologiskt fokus. 
Kommissionen bör ge utrymme för flexibilitet, och regionerna 
bör få möjlighet att fastställa formerna för genomförandet med 
utgångspunkt i de lokala förhållandena, vilket även omfattar en 
möjlighet att ta med områden med permanent betesmark. 

29. Kommissionen bör föreslå att man genom lämpliga in­
strument inför en ”proteinplan” på EU-nivå för att främja ut­
vecklingen av proteingrödor och baljväxter, så att man gör den 
europeiska djuruppfödningen autonom i fråga om proteiner, 
minskar användningen av syntetiskt kvävegödsel och förbättrar 
markens bördighet. 

30. Vi uppmanar kommissionen att ändra förslagets defini­
tion av ”permanent gräsmark” och behålla den nuvarande defi­
nitionen utan krav på att den huvudsakligen ska vara gräsbevux­
en. 

Områden med naturliga begränsningar 

31. Kommittén anser att åtgärder som främjar områden med 
särskilda naturliga begränsningar bör vara obligatoriska för alla 
medlemsstater. Sådana åtgärder skulle då utgöra en 3:e fullvär­
dig stödnivå, som ett komplement till grundstödet och stödet 
för miljöanpassningsåtgärder. 

32. Medlemsstaterna bör få använda upp till 10 % av sitt 
årliga nationella tak för att finansiera åtgärder som ska främja 
områden med särskilda naturliga begränsningar. 

33. Definitionen av områden med särskilda naturliga be­
gränsningar bör utvidgas så att den även omfattar kriterier 
som territoriell sammanhållning och fysisk planering så att hän­
syn tas till förbindelserna med andra områden, tillgången till 
infrastruktur och ekosystemens sårbarhet i enlighet med tidigare 
rekommendationer från Regionkommittén ( 2 ). 

Nyetablering 

34. Kommissionens förslag om ett särskilt stöd till unga 
jordbrukare, utöver grundstöden, är ett steg i rätt riktning, 
men det är otillräckligt och bör vara en frivillig åtgärd. 

35. Kommissionen bör visa större handlingskraft för att 
främja etablering. 

36. Etableringsproblemet har framför allt att göra med till­
gången till mark och till banklån. Kommissionen bör därför 
stimulera medlemsstaterna att införa mark- och bankgarantier 
i enlighet med subsidiaritetsprincipen.
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( 2 ) ”Stöd till jordbrukare i områden med naturbetingade svårigheter”, 
Regionkommittén, Luis Durnwalder, 2010. CdR 314/2009 fin.



Aktiva jordbrukare och småbrukare 

37. Kommissionen bör definiera begreppet aktiv jordbrukare 
utförligare för att hindra att direktstöden tilldelas fysiska eller 
juridiska personer som inte deltar i förvaltningen av eller i 
arbetet på ett jordbruksföretag. 

38. Kommissionens förslag om att ge småbrukare separat 
status är relevant, eftersom jordbruket står för en mycket stor 
del av sysselsättningen på landsbygden i många EU-länder. Detta 
system bidrar till att förenkla den gemensamma jordbrukspoli­
tiken, men minimistödet bör ökas till 1 000 euro. 

Landsbygdsutveckling 

39. ReK välkomnar förslaget om en gemensam strategisk 
ram för alla strukturfonder, inbegripet EJFLU. 

40. Kommittén anser att inrättandet av den gemensamma 
strategiska ramen kan innebära en möjlighet att utöka den om­
rådesindelning som tillämpas för sammanhållningspolitiken till 
att även gälla landsbygdsutvecklingspolitiken. En sådan ut­
ökning skulle bidra till en bättre harmonisering av medfinan­
sieringsnivåerna. Vi uppmanar därför kommissionen att under­
söka konsekvenserna av en sådan utökning. 

41. Kommissionens vilja att inkludera landsbygdsutveck­
lingen i Europa 2020-strategin och göra den till en del av det 
nya gemensamma strategiska ramverket tillsammans med ERUF, 
ESF, Sammanhållningsfonden och EHFF bör ses som ett tillfälle 
att skapa en harmonisk och integrerad utveckling i landsbygds­
områdena. I flera av EU:s medlemsstater är landsbygden inte 
liktydig med jordbruk, utan den är också ett område med små­
företag och bostäder. 

42. Det är därför mycket viktigt att inom ramen för en 
övergripande landsbygdsutvecklingspolitik dels avsätta tillräck­
liga medel inom EJFLU för utveckling av den lokala infrastruk­
turen i landsbygdsområden, dels säkerställa att landsbygdsområ­
den genom Eruf har tillgång till medel från sammanhållnings­
politiken. 

43. Kommittén anser att definitionen av missgynnade regio­
ner bör bygga på gemensamma och jämförbara objektiva krite­
rier på EU-nivå. I detta syfte bör man utgå från den nya defi­
nitionen av missgynnade regioner, som emellertid bör utvidgas 
till att även omfatta andra kriterier för att motsvara de olika 
landsbygdsområdenas behov och särskilda förutsättningar på 
EU-nivå. 

44. De sex prioriteringar som anges verkar vara mycket dis­
parata, både sinsemellan och i förhållande till de elva tematiska 
målsättningar som fastställs i grundförordningen. Denna nya 
struktur verkar inte överensstämma med den struktur med 
fyra axlar som finns i den nuvarande förordningen och inte 
heller underlätta en integrerad strategi i förhållande till de andra 
fonderna inom en gemensam strategisk ram. 

45. Kommissionen bör därför utarbeta en europeisk lands­
bygdsutvecklingsstrategi, som varje medlemsstat kan anpassa till 
de regionala omständigheterna inom ramen för ett partner­
skapsavtal. 

46. ReK stöder möjligheten till överföringar på upp till 10 % 
av fonderna från den första till den andra pelaren. 

47. Regionkommittén ställer sig positiv till att den nya 
grundförordningen innehåller gemensamma bestämmelser för 
EJFLU, ERUF, ESF, Sammanhållningsfonden och EHFF och ser 
detta som en viktig nyhet och förutsättning för att det ska 
skapas integrerade territoriella strategier som genomförs gemen­
samt genom dessa fonder. 

48. Det är viktigt att förordningen om landsbygdsutveckling 
bidrar till dynamiken i sysselsättningen på andra områden i 
landsbygdsområdena än inom jordbruket, men lika viktigt är 
det att landsbygdsproblematiken beaktas vid utnyttjandet av 
alla strukturfondsmedel. Vi är oroliga för hur det stöd ska ut­
vecklas som EU avsätter för de landsbygdsområden som inte 
nämns i den nya förordningen om EJFLU. 

49. Man bör inte införa en riskhanteringsmekanism inom 
landsbygdsutvecklingen, och kommissionen bör därför lyfta ut 
denna åtgärd ur förordningen och i stället prioritera reglerings­
åtgärder inom första pelaren. 

50. Regionkommittén ställer sig mycket positiv till att Lea­
der-bestämmelserna har utvidgats till att också omfatta de andra 
fonderna genom en bestämmelse om lokalt ledd utveckling som 
kommer att säkerställa ett integrerat genomförande av lokala 
utvecklingsstrategier och som kommer att få stöd genom de 
fonder som är lämpligast. 

51. Kommittén framhåller den särskilda roll som jordbrukare 
och landsbygdsområden i stadsnära områden spelar när det 
handlar om att främja lösningar som uppfyller målen i Europa 
2020-strategin. Stadsnära jordbruksområden har specifika möj­
ligheter och begränsningar som motiverar att man genomför de 
tematiska delprogrammen inom ramen för den andra pelaren. 

Styre 

52. Det är viktigt att ge de lokala och regionala myndighe­
terna, i egenskap av medfinansiärer, en central roll som partner 
till förvaltningsmyndigheterna i genomförandet av förordningen 
om landsbygdsutveckling, eftersom lokala och regionala projekt 
är mer effektiva och utnyttjar EU-medlen på ett mer ändamåls­
enligt sätt. 

53. Införandet av en ram för flernivåstyre (på europeisk, 
nationell och regional nivå) är en grundförutsättning för att 
den gemensamma jordbrukspolitiken efter 2013 ska bli fram­
gångsrik. 

54. Företrädarna för landsbygdsområdena bör involveras fullt 
ut i utarbetandet av partnerskapsavtalen.
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55. Möjligheten att införa delprogram för specifika områden, 
t.ex. bergsområden och öregioner, eller för specifika sektorer, är 
ett intressant förslag. Det kommer dock bara att kunna tillföra 
ett verkligt mervärde om dessa delprogram också ingår i struk­
turfondsförordningarna – i syfte att utvidga uppsättningen av 
regionala utvecklingsåtgärder till EU:s alla finansieringsinstru­
ment – och om dessa delprogram följs upp av de lokala och 
regionala myndigheterna. 

56. En företrädare för de lokala och regionala myndigheterna 
bör ingå i den kommitté för landsbygdsutveckling som ska bistå 
kommissionen i arbetet med att anta delegerade akter. Mer 
generellt efterlyser Regionkommittén en översyn av samman­
sättningen av de rådgivande grupperna vid generaldirektoratet 
för jordbruk och landsbygdsutveckling, så att dessa grupper blir 
mer representativa för landsbygden. 

Budget 

57. Den budget på 435,6 miljarder euro som fastställts i den 
fleråriga budgetramen för den gemensamma jordbrukspolitiken, 
som en integrerad politik, för perioden 2014–2020 bör bibe­
hållas uttryckt i reala termer när det gäller både den första och 
den andra pelaren, med tanke på de stora utmaningar som 
jordbruks- och livsmedelssektorn kommer att ställas inför under 
kommande år. 

58. Vi oroar oss dock för statsskuldkrisen inom EU och den 
fara som denna skulle kunna innebära för den gemensamma 
jordbrukspolitikens budget i framtiden, och anser att det är 
nödvändigt att bibehålla en ambitiös finansiering av den fram­
tida gemensamma jordbrukspolitiken. 

II. ÄNDRINGSREKOMMENDATIONER 

COM(2011) 626 final/2 

Ändringsrekommendation 1 

Artikel 21.3 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

3. När medlemsstaterna utarbetar sina strategier ska de 
upprätta en förteckning över frukt och grönsaker, bearbe­
tade produkter av frukt och grönsaker och bananprodukter 
som kan komma i fråga inom deras respektive program. 
Förteckningen får emellertid inte innehålla produkter som 
uteslutits genom de åtgärder som kommissionen vidtagit 
genom delegerade akter enligt artikel 22.2 a. Medlemssta­
terna ska välja ut produkterna på grundval av objektiva 
kriterier som kan inbegripa när produkten har säsong, till­
gängligheten eller miljöhänsyn. I detta sammanhang får 
medlemsstaterna ge företräde åt produkter med ursprung 
i unionen. 

3. När medlemsstaterna utarbetar sina strategier ska de 
upprätta en förteckning över frukt och grönsaker, bearbe­
tade produkter av frukt och grönsaker och bananprodukter 
som kan komma i fråga inom deras respektive program. 
Förteckningen får emellertid inte innehålla produkter som 
uteslutits genom de åtgärder som kommissionen vidtagit 
genom delegerade akter enligt artikel 22.2 a. Medlemssta­
terna ska välja ut produkterna på grundval av objektiva 
kriterier som kan inbegripa när produkten har säsong, till­
gängligheten eller miljöhänsyn. I detta sammanhang får 
medlemsstaterna ge företräde åt ska produkter som med 
ursprung ingår i skolfruktsprogrammet uteslutande här­ 
stamma från unionen. 

Motivering 

EU:s preferenssystem för europeiska produkter framför produkter från tredjeländer bör tillämpas. 

Ändringsrekommendation 2 

Ny punkt före artikel 101 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

På grundval av resultaten från de konsekvensanalyser som 
förväntas vara tillgängliga den 31 december 2012 om av­ 
skaffandet av mjölkkvoter och planteringsrätter inom vin­ 
odling kommer kommissionen före den 30 juni 2013 att 
lägga fram ett förslag om att antingen fullfölja eller om­ 
arbeta förfarandena för att avsluta systemen med kvoter 
och planteringsrätter för mjölk-, vin-, och sockerbetssekto­ 
rerna.
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Motivering 

I flera sakkunnigrapporter hävdas det att avskaffandet av planteringsrätter (Studie av de samhällsekonomiska 
och territoriella konsekvenserna av liberaliseringen av odlingsrättigheterna inom vinsektorn. AREV – MOI­
SA, mars 2012) och kvoter betyder att produktionen kommer att koncentreras till vissa regioner, vilket får 
ekonomiska, regionala och miljömässiga konsekvenser som kommissionen inte har bedömt tillräckligt väl. 

Ändringsrekommendation 3 

Artikel 108.1 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

Branschorganisationer 

1. Medlemsstaterna ska på begäran erkänna branschor­
ganisationer inom de sektorer som anges i artikel 1.2 som 

(a) är sammansatta av företrädare för ekonomisk verksam­
het knuten till produktionen av, handeln med och/eller 
bearbetningen av produkter i en eller flera sektorer, 

(b) har bildats på initiativ av samtliga eller några av de 
organisationer eller sammanslutningar som de består 
av, 

(c) har bildats för ett särskilt syfte, varav minst ett av 
följande: 

(i) Att förbättra kunskapen om och insynen i pro­
duktion och marknad, bland annat genom offent­
liggörande av statistiska uppgifter om priser, vo­
lymer och om giltighetstiden för avtal som har 
ingåtts vid ett tidigare tillfälle, samt genom till­
handahållande av analyser av potentiell framtida 
marknadsutveckling på regional eller nationell ni­
vå. 

(ii) Att bidra till bättre samordning av produkternas 
utsläppande på marknaden, särskilt genom forsk­
ning och marknadsundersökningar. 

(iii) Att utarbeta standardavtal som är förenliga med 
unionsreglerna. 

(iv) Att sörja för ett bättre utnyttjande av produkter­
nas fulla potential. 

(v) Att ge information och bedriva den forskning 
som behövs för att rationalisera, förbättra och 
anpassa produktionen till produkter som bättre 
motsvarar marknadens behov och konsumenter­
nas smak och förväntningar, särskilt när det gäller 
produktkvalitet, inbegripet de särskilda egenska­
perna hos produkter med skyddad ursprungs­
beteckning och skyddad geografisk beteckning, 
samt när det gäller miljöskyddet. 

(vi) Att undersöka på vilket sätt det går att begränsa 
användningen av djur- och växtskyddsmedel och 
andra produktionselement och att säkerställa pro­
dukternas kvalitet och skyddet av mark och vat­
ten. 

Branschorganisationer 

1. Medlemsstaterna ska på begäran erkänna branschor­
ganisationer inom de sektorer som anges i artikel 1.2 som 

(a) är sammansatta av företrädare för ekonomisk verksam­
het knuten till produktionen av, handeln med och/eller 
bearbetningen av produkter i en eller flera sektorer, 

(b) har bildats på initiativ av samtliga eller några av de 
organisationer eller sammanslutningar som de består 
av, 

(c) har bildats för ett särskilt syfte, varav minst ett av 
följande: 

(i) Att förbättra kunskapen om och insynen i pro­
duktion och marknad, bland annat genom offent­
liggörande av statistiska uppgifter om priser, vo­
lymer och om giltighetstiden för avtal som har 
ingåtts vid ett tidigare tillfälle, samt genom till­
handahållande av analyser av potentiell framtida 
marknadsutveckling på regional eller nationell ni­
vå. 

(ii) Att bidra till bättre samordning av produkternas 
utsläppande på marknaden, särskilt genom forsk­
ning och marknadsundersökningar, exempelvis 
utarbetande av indikatorer som omfattar kost­ 
nader, marknadstendenser och marknadsutveck­ 
ling. 

(iii) Att utarbeta standardavtal som är förenliga med 
unionsreglerna. 

(iv) Att sörja för ett bättre utnyttjande av produkter­
nas fulla potential. 

(v) Att ge information och bedriva den forskning 
som behövs för att rationalisera, förbättra och 
anpassa produktionen till produkter som bättre 
motsvarar marknadens behov och konsumenter­
nas smak och förväntningar, särskilt när det gäller 
produktkvalitet, inbegripet de särskilda egenska­
perna hos produkter med skyddad ursprungs­
beteckning och skyddad geografisk beteckning, 
samt när det gäller miljöskyddet. 

(vi) Att undersöka på vilket sätt det går att begränsa 
användningen av djur- och växtskyddsmedel och 
andra produktionselement och att säkerställa pro­
dukternas kvalitet och skyddet av mark och vat­
ten.
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Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

(vii) Att utveckla metoder och medel för att förbättra 
produktkvaliteten i alla produktions- och salufö­
ringsled. 

(viii) Att tillvarata potentialen hos ekologiskt jordbruk 
och skydda och främja sådant jordbruk samt ur­
sprungsbeteckningar, kvalitetsmärkningar och 
geografiska beteckningar. 

(ix) Att främja integrerad hållbar produktion och an­
dra miljövänliga produktionsmetoder och att be­
driva forskning om detta. 

(x) Att verka för hälsosam konsumtion av produk­
terna och att informera om de skadliga verkning­
arna av farliga konsumtionsmönster. 

(xi) Att genomföra säljfrämjande åtgärder, särskilt i 
tredjeland. 

(vii) Att utveckla metoder och medel för att förbättra 
produktkvaliteten i alla produktions- och salufö­
ringsled. 

(viii) Att tillvarata potentialen hos ekologiskt jordbruk 
och skydda och främja sådant jordbruk samt ur­
sprungsbeteckningar, kvalitetsmärkningar och 
geografiska beteckningar. 

(ix) Att främja integrerad hållbar produktion och an­
dra miljövänliga produktionsmetoder och att be­
driva forskning om detta. 

(x) Att verka för hälsosam konsumtion av produk­
terna och att informera om de skadliga verkning­
arna av farliga konsumtionsmönster. 

(xi) Att genomföra säljfrämjande åtgärder, särskilt i 
tredjeland. 

Motivering 

Det är nödvändigt att marknaden har en prisreferens i vilken det ingår flera olika faktorer, även om det 
naturligtvis inte är obligatoriskt att använda den. Marknadsföring av jordbruksprodukter från EU bör inte 
prioriteras i tredjeländer, eftersom det är mycket viktigt att främja dessa produkter på den inre marknaden, 
där just produkter importerade från tredjeländer pressar utbudet. 

Ändringsrekommendation 4 

Artikel 112 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

Åtgärder som underlättar anpassningen av utbudet till 
marknadens behov 

För att stimulera de organisationer som avses i artiklarna 
106 till 108 till att vidta åtgärder för att underlätta anpass­
ningen av utbudet till marknadens behov, med undantag av 
åtgärder som rör återtag från marknaden, ska kommissio­
nen ha befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med 
artikel 160 om åtgärder som ska ha följande syften avse­
ende levande växter, nöt- och kalvkött, griskött, får- och 
getkött, ägg och fjäderfäkött: 

(a) Att förbättra kvaliteten. 

(b) Att främja en bättre organisation av produktion, be­
arbetning och saluföring. 

(c) Att göra det lättare att följa marknadsprisutvecklingen. 

(d) Att möjliggöra prognoser på kort och lång sikt på 
grundval av de produktionsmedel som används. 

Åtgärder som underlättar anpassningen av utbudet till 
marknadens behov 

För att stimulera de organisationer som avses i artiklarna 
106 till 108 till att vidta åtgärder för att underlätta anpass­
ningen av utbudet till marknadens behov, med undantag av 
åtgärder som rör återtag från marknaden, ska kommissio­
nen ha befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med 
artikel 160 om åtgärder som ska ha följande syften avse­
ende alla de sektorer som anges i artikel 1.2 levande växter, 
nöt- och kalvkött, griskött, får- och getkött, ägg och fjä­ 
derfäkött: 

(a) Att förbättra kvaliteten. 

(b) Att främja en bättre organisation av produktion, be­
arbetning och saluföring. 

(c) Att göra det lättare att följa marknadsprisutvecklingen. 

(d) Att möjliggöra prognoser på kort och lång sikt på 
grundval av de produktionsmedel som används. 

Motivering 

EU:s lagstiftning måste ställa alla medel till förfogande för att säkra att åtgärderna kommer att omfatta 
samtliga sektorer, eftersom dessa frågor berör alla sektorer och inte bara vissa av dem. Detta är en mycket 
viktig uppgift för producentorganisationer, sammanslutningar av producentorganisationer och branschorga­
nisationer inom alla sektorer.
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Ändringsrekommendation 5 

Artikel 117 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

Allmänna regler 

1. Utan att det påverkar fall där det krävs import- eller 
exportlicenser i enlighet med denna förordning, får det vid 
import för övergång till fri omsättning eller export av en 
eller flera jordbruksprodukter till eller från unionen krävas 
uppvisande av en licens, varvid hänsyn ska tas till om det 
finns behov av licenser för att förvalta de berörda mark­
naderna och, i synnerhet, för att övervaka handeln med de 
berörda produkterna. 

2. Licenserna ska utfärdas av medlemsstaterna oavsett 
var i unionen den sökande är etablerad, om inte annat 
föreskrivs i en annan rättsakt antagen i enlighet med arti­
kel 43.2 i fördraget och utan att det påverkar tillämpningen 
av åtgärder som vidtagits för tillämpningen av detta kapitel. 

3. Licenserna ska gälla inom hela unionen. 

Allmänna regler 

1. Utan att det påverkar fall där det krävs import- eller 
exportlicenser i enlighet med denna förordning, får det vid 
import för övergång till fri omsättning eller export av en 
eller flera jordbruksprodukter till eller från unionen krävas 
uppvisande av en licens, varvid hänsyn ska tas till om det 
finns behov av licenser för att förvalta de berörda mark­
naderna och, i synnerhet, för att övervaka handeln med de 
berörda produkterna. 

2. Licenserna ska utfärdas av medlemsstaterna oavsett 
var i unionen den sökande är etablerad, om inte annat 
föreskrivs i en annan rättsakt antagen i enlighet med ar­
tikel 43.2 i fördraget och utan att det påverkar tillämp­
ningen av åtgärder som vidtagits för tillämpningen av detta 
kapitel. 

3. Licenserna ska gälla inom hela unionen. 

4. De bestämmelser om saluföring som gäller för 
unionsprodukter ska även tillämpas på importerade pro­ 
dukter, exempelvis bestämmelser som antagits inom den 
veterinära sektorn, den fytosanitära sektorn och inom livs­ 
medelssektorn för att säkra att produkterna är förenliga 
med hygien- och hälsonormerna samt för att skydda män­ 
niskors, växters och djurs hälsa samt djurskyddet, liksom 
miljöskyddsbestämmelserna. Det får inte utfärdas import­ 
licenser för produkter som importeras till Europeiska unio­ 
nen och som inte uppfyller dessa bestämmelser. 

Motivering 

Det är ett krav att europeiska produkter som saluförs uppfyller vissa kvalitetsnormer i fråga om livsmedels­
säkerhet, spårbarhet, hygien, växtskydd, miljö, djurhälsa, osv., som är obligatoriska för EU:s producenter. 
Dessa normer ska användas generellt i de yttre förbindelserna, särskilt när det gäller avtal med tredjeländer. 

Ändringsrekommendation 6 

Artikel 131 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

Skyddsåtgärder 

1. Skyddsåtgärder mot import till unionen ska, om inte 
annat följer av punkt 3 i denna artikel, vidtas av kommis­
sionen i enlighet med rådets förordningar (EG) 
nr 260/2009 av den 26 februari 2009 om gemensamma 
importregler och (EG) nr 625/2009 av den 7 juli 2009 om 
gemenskapsregler för import från vissa tredjeländer. ( 1 ) ( 2 ) 

2. Om inte annat föreskrivs i andra rättsakter utfärdade 
av Europaparlamentet och rådet eller någon annan rådsakt 
ska sådana säkerhetsåtgärder mot import till unionen som 
föreskrivs i internationella avtal som ingåtts i enlighet med 
artikel 218 i fördraget vidtas av kommissionen i enlighet 
med punkt 3 i denna artikel. 

3. Kommissionen får, genom genomförandeakter, vidta 
åtgärder enligt punkterna 1 och 2 på begäran av en med­
lemsstat eller på eget initiativ. Genomförandeakterna ska 
antas i enlighet med det granskningsförfarande som avses 
i artikel 162.2. 

Skyddsåtgärder 

1. Skyddsåtgärder mot import till unionen ska, om inte 
annat följer av punkt 3 i denna artikel, vidtas av kommis­
sionen i enlighet med rådets förordningar (EG) 
nr 260/2009 av den 26 februari 2009 om gemensamma 
importregler och (EG) nr 625/2009 av den 7 juli 2009 om 
gemenskapsregler för import från vissa tredjeländer. ( 1 ) ( 2 ) 

2. Om inte annat föreskrivs i andra rättsakter utfärdade 
av Europaparlamentet och rådet eller någon annan rådsakt 
ska sådana säkerhetsåtgärder mot import till unionen som 
föreskrivs i internationella avtal som ingåtts i enlighet med 
artikel 218 i fördraget vidtas av kommissionen i enlighet 
med punkt 3 i denna artikel. 

3. Kommissionen får, genom genomförandeakter, vidta 
åtgärder enligt punkterna 1 och 2 på begäran av en med­
lemsstat eller på eget initiativ. Genomförandeakterna ska 
antas i enlighet med det granskningsförfarande som avses 
i artikel 162.2.
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Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

Om kommissionen får en begäran från en medlemsstat ska 
den, genom genomförandeakter, fatta beslut därom inom 
fem arbetsdagar efter det att begäran togs emot. Genom­
förandeakterna ska antas i enlighet med det gransknings­
förfarande som avses i artikel 162.2. 

Vid vederbörligen motiverade skäl till skyndsamhet ska 
kommissionen anta genomförandeakter med omedelbar 
verkan i enlighet med det förfarande som avses i arti­
kel 162.3. 

Medlemsstaterna ska underrättas om de antagna åtgärderna, 
vilka ska börja gälla med omedelbar verkan. 

4. Kommissionen får, genom genomförandeakter, åter­
kalla eller ändra unionens skyddsåtgärder som antagits i 
enlighet med punkt 3 i denna artikel. Genomförandeak­
terna ska antas i enlighet med det granskningsförfarande 
som avses i artikel 162.2. 

Vid vederbörligen motiverade skäl till skyndsamhet ska 
kommissionen anta genomförandeakter med omedelbar 
verkan i enlighet med det förfarande som avses i arti­
kel 162.3. 

_____________ 
( 1 ) EUT L 84, 31.3.2009, s. 1. 
( 2 ) EUT L 185, 17.7.2009, s. 1. 

Om kommissionen får en begäran från en medlemsstat ska 
den, genom genomförandeakter, fatta beslut därom inom 
fem arbetsdagar efter det att begäran togs emot. Genom­
förandeakterna ska antas i enlighet med det gransknings­
förfarande som avses i artikel 162.2. 

Vid vederbörligen motiverade skäl till skyndsamhet ska 
kommissionen anta genomförandeakter med omedelbar 
verkan i enlighet med det förfarande som avses i arti­
kel 162.3. 

Medlemsstaterna ska underrättas om de antagna åtgärderna, 
vilka ska börja gälla med omedelbar verkan. 

4. Kommissionen får, genom genomförandeakter, åter­
kalla eller ändra unionens skyddsåtgärder som antagits i 
enlighet med punkt 3 i denna artikel. Genomförandeak­
terna ska antas i enlighet med det granskningsförfarande 
som avses i artikel 162.2. 

Vid vederbörligen motiverade skäl till skyndsamhet ska 
kommissionen anta genomförandeakter med omedelbar 
verkan i enlighet med det förfarande som avses i arti­
kel 162.3. 

5. Man bör anta skyddsåtgärder, särskilt när jordbruks­ 
produkter som importerats från tredjeländer inte garanterar 
livsmedelssäkerhet eller spårbarhet eller inte uppfyller den 
inre marknadens krav när det gäller hygien, miljöskydd och 
djurs välbefinnande, som kan genomföras om det skulle 
uppstå kriser på marknaden eller om man upptäcker att 
de villkor som fastställts i importlicenserna inte uppfylls 
med avseende på priser, kvantiteter eller tidsplaner. Upp­ 
fyllandet av de fastställda villkoren för import av jordbruks­ 
produkter bör kontrolleras via ett integrerat system för 
övervakning i realtid av EU:s import. 
_____________ 
( 1 ) EUT L 84, 31.3.2009, s. 1. 
( 2 ) EUT L 185, 17.7.2009, s. 1. 

Motivering 

Det bör införas snabba och smidiga kontrollprocedurer vid EU:s gränser som gör det möjligt att upptäcka 
och snabbt förhindra import av jordbruksprodukter som kan förorsaka illojal konkurrens när det gäller EU- 
produkter eller obalans på den inre marknaden. 

Ändringsrekommendation 7 

Artikel 144 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

Undantag för den gemensamma jordbrukspolitikens mål 
och för jordbrukare och deras sammanslutningar 

1. Artikel 101.1 i fördraget ska inte tillämpas på de 
avtal, beslut och förfaranden som avses i artikel 143.1 i 
denna förordning och som är nödvändiga för att de mål 
som fastställs i artikel 39 i fördraget ska kunna uppnås. 

Undantag för den gemensamma jordbrukspolitikens mål 
och för jordbrukare och deras sammanslutningar 

1. Artikel 101.1 i fördraget ska inte tillämpas på de 
avtal, beslut och förfaranden som avses i artikel 143.1 i 
denna förordning och som är nödvändiga för att de mål 
som fastställs i artikel 39 i fördraget ska kunna uppnås.
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Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

I synnerhet ska artikel 101.1 i fördraget inte tillämpas på 
sådana avtal, beslut och förfaranden som antas av jordbru­
kare, sammanslutningar av jordbrukare eller sammanslut­
ningar av sådana sammanslutningar, eller producentorgani­
sationer som erkänts enligt artikel 106 i denna förordning 
eller sammanslutningar av producentorganisationer som er­
känts enligt artikel 107 i denna förordning vilka, utan att 
medföra någon skyldighet att hålla samma priser, avser 
produktion eller försäljning av jordbruksprodukter eller ut­
nyttjande av gemensamma anläggningar för lagring, be­
handling eller bearbetning av jordbruksprodukter, såvida 
inte konkurrensen sätts ur spel eller förverkligandet av de 
mål som anges i fördragets artikel 39 äventyras därigenom. 

2. Efter samråd med medlemsstaterna och efter att ha 
hört berörda företag och företagssammanslutningar och 
alla övriga fysiska och juridiska personer den finner lämp­
ligt, ska kommissionen under domstolens överinsyn ha 
exklusiv behörighet att genom genomförandeakter anta 
ett beslut, som ska offentliggöras, för att fastställa vilka 
avtal, beslut och förfaranden som uppfyller villkoren i 
punkt 1. 

Kommissionen ska fastställa detta på eget initiativ eller på 
begäran av en medlemsstats behöriga myndighet eller av ett 
företag eller en företagssammanslutning som berörs. 

3. I offentliggörandet av beslutet enligt punkt 2 första 
stycket ska parternas namn och huvuddragen i beslutet 
anges. Därvid ska hänsyn tas till företagens berättigade 
intresse av att deras affärshemligheter skyddas. 

I synnerhet ska artikel 101.1 i fördraget inte tillämpas på 

a) sådana avtal, beslut och förfaranden som antas av jord­
brukare, sammanslutningar av jordbrukare eller sam­
manslutningar av sådana sammanslutningar, eller pro­
ducentorganisationer som erkänts enligt artikel 106 i 
denna förordning eller sammanslutningar av pro­
ducentorganisationer som erkänts enligt artikel 107 i 
denna förordning vilka, utan att medföra någon skyl­
dighet att hålla samma priser, avser produktion eller 
försäljning av jordbruksprodukter eller utnyttjande av 
gemensamma anläggningar för lagring, behandling el­
ler bearbetning av jordbruksprodukter, såvida inte kon­
kurrensen sätts ur spel eller förverkligandet av de mål 
som anges i fördragets artikel 39 äventyras däri­
genom., 

b) sådana avtal, beslut och förfaranden som man enats 
om i enlighet med bestämmelserna i avdelning II ka­ 
pitel II avsnitten 3 och 4 i denna förordning, 

c) sådana avtal, beslut och förfaranden som har som syfte 
att fastställa referensvärden för att täcka producenter­ 
nas omkostnader. 

2. Efter samråd med medlemsstaterna och efter att ha 
hört berörda företag och företagssammanslutningar och 
alla övriga fysiska och juridiska personer den finner lämp­
ligt, ska kommissionen under domstolens överinsyn ha 
exklusiv behörighet att genom genomförandeakter anta 
ett beslut, som ska offentliggöras, för att fastställa vilka 
avtal, beslut och förfaranden som uppfyller villkoren i 
punkt 1. 

Kommissionen ska fastställa detta på eget initiativ eller på 
begäran av en medlemsstats behöriga myndighet eller av ett 
företag eller en företagssammanslutning som berörs. 

3. I offentliggörandet av beslutet enligt punkt 2 första 
stycket ska parternas namn och huvuddragen i beslutet 
anges. Därvid ska hänsyn tas till företagens berättigade 
intresse av att deras affärshemligheter skyddas. 

Motivering 

Avtalsförhållanden och kontraktsförhandlingar i livsmedelskedjans första fas bör undantas från konkurrens­
bestämmelserna, i synnerhet mot bakgrund av att mjölk-, frukt- och grönsakssektorerna regleras inom 
samma gemensamma organisation av marknaden (sistnämnda till följd av ändringsförslagen avseende ar­
tikel 105.2 och 105.3 i COM(2011) 626). Detta undantag är helt i överensstämmelse med möjligheterna till 
undantag enligt artikel 101.3 i fördraget och de garantier som avses i den ändrade artikeln 144.2 och 
144.3. Å andra sidan bör det under vissa förhållanden vara möjligt att fastställa referensvärden för mark­
nadspriser som man kan ta hänsyn till vid saluföringen av produkterna och som bygger på produktions­
kostnader, utbud, efterfrågan, prisutveckling och andra historiska, strukturella eller konjunkturbetingade 
faktorer som påverkar priserna. Avsikten är inte att ställa villkor utan att det ska vara en vägledning för 
aktörerna när de fattar beslut om inköp och försäljning. 

Ändringsrekommendation 8 

Artikel 155.5 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

5. Unionen ska delta i finansieringen med motsvarande 
50 % av medlemsstaternas utgifter för de åtgärder som 
föreskrivs i punkt 1. 

5. Unionen ska delta i finansieringen med motsvarande 
50 % av medlemsstaternas utgifter för de åtgärder som 
föreskrivs i punkt 1.
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Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

När det gäller sektorerna för nöt- och kalvkött, mjölk och 
mjölkprodukter, griskött samt får- och getkött, ska unionen 
bidra till finansieringen av åtgärder för att bekämpa mul- 
och klövsjuka med ett belopp motsvarande 60 % av utgif­
terna för detta. 

När det gäller sektorerna för nöt- och kalvkött, mjölk och 
mjölkprodukter, griskött samt får- och getkött, ska unionen 
bidra till finansieringen av åtgärder för att bekämpa mul- 
och klövsjuka med ett belopp motsvarande 60 % av utgif­
terna för detta, och för att utrota sjukdomar som omfattas 
av de program som antagits av de enskilda medlemsstater­ 
na. 

Motivering 

De program för att bekämpa, kontrollera och utrota erkända djursjukdomar som är gällande i medlems­
staterna bör behandlas på samma sätt som åtgärderna för att bekämpa mul- och klövsjuka och stödjas 
genom en EU-medfinansiering på 60 %. 

COM(2011) 625 final/2 

Ändringsrekommendation 9 

Artikel 9.1 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

Direktstöd ska inte beviljas fysiska eller juridiska personer, 
eller grupper av fysiska eller juridiska personer, när något 
av följande gäller: 

a) Det årliga direktstödet utgör mindre än 5 % av deras 
totala inkomster från annan verksamhet än jordbruks­
verksamhet under det senaste räkenskapsåret. 

b) Deras jordbruksarealer utgörs huvudsakligen av arealer 
som naturligt hålls i ett skick som lämpar sig för bete 
eller odling och den minimiverksamhet som fastställs av 
medlemsstaterna i enlighet med artikel 4.1 c bedrivs inte 
på dessa arealer. 

Direktstöd ska inte beviljas eller överföras till fysiska eller 
juridiska personer, eller grupper av fysiska eller juridiska 
personer, när något av följande gäller: 

a) Det årliga direktstödet utgör mindre än 5 % av deras 
totala inkomster från annan verksamhet än jordbruks­ 
verksamhet under det senaste räkenskapsåret. Perso­ 
nerna deltar inte regelbundet i förvaltningen av eller 
arbetet på ett jordbruksföretag; det ska vara upp till 
medlemsstaterna att fastställa kriterierna för att definiera 
detta deltagande. 

b) Direktstödbeloppet överstiger 10 000 euro för personer 
vars inkomster utanför jordbruket utgör mer än 75 % 
av de totala inkomsterna. 

c) Deras jordbruksarealer utgörs huvudsakligen av arealer 
som naturligt hålls i ett skick som lämpar sig för bete 
eller odling och den minimiverksamhet som fastställs av 
medlemsstaterna i enlighet med artikel 4.1 c bedrivs 
inte på dessa arealer. 

Ändringsrekommendation 10 

Artikel 11.1 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

Det direktstöd som ska beviljas en jordbrukare enligt denna 
förordning under ett visst kalenderår ska minskas enligt 
följande: 

Det direktstöd som ska beviljas en jordbrukare enligt denna 
förordning under ett visst kalenderår och som inbegriper 
stöd för jordbruksmetoder som har en gynnsam inverkan 
på klimatet och miljön i enlighet med artikel 29 ska mins­
kas enligt följande: 

Motivering 

Stöd för jordbruksmetoder som har en gynnsam inverkan på klimatet och miljön är kopplade till produk­
tionen och det är därför också berättigat att det minskas och omfattas av maxgränser på grund av behovet 
av att åstadkomma en rättvisare fördelning av stödet.
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Ändringsrekommendation 11 

Artikel 14.1 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

Flexibilitet mellan pelare 

1. Före den 1 augusti 2013 får medlemsstaterna besluta 
att högst 10 % av deras årliga tak för kalenderåren 
2014–2019 enligt bilaga II till denna förordning ska bevil­
jas i form av extrastöd för åtgärder inom program för 
landsbygdsutveckling som finansieras genom EJFLU i enlig­
het med förordning (EU) nr […] [förordningen om lands­
bygdsutveckling]. Därefter ska det motsvarande beloppet 
inte längre kunna beviljas i form av direktstöd. 

Det beslut som avses i första stycket ska meddelas kom­
missionen senast den dag som anges i samma stycke. 

Den procentsats som anmäls i enlighet med andra stycket 
ska vara densamma för de år som anges i första stycket. 

Flexibilitet mellan pelare 

1. Före den 1 augusti 2013 får medlemsstaterna besluta 
att högst 10 % av deras årliga tak för kalenderåren 
2014–2019 enligt bilaga II till denna förordning ska bevil­
jas i form av extrastöd för åtgärder inom program för 
landsbygdsutveckling som finansieras genom EJFLU i enlig­
het med förordning (EU) nr […] [förordningen om lands­
bygdsutveckling]. Därefter ska det motsvarande beloppet 
inte längre kunna beviljas i form av direktstöd. 

Det beslut som avses i första stycket ska meddelas kom­ 
missionen senast den dag som anges i samma stycke. 

Den procentsats som anmäls i enlighet med andra stycket 
ska vara densamma för de år som anges i första stycket. 
Om artikel 20 i denna förordning tillämpas kan medlems­ 
staterna ställa dessa belopp till regionernas förfogande i 
enlighet med de objektiva och icke-diskriminerande krite­ 
rier som fastställts för maximal tilldelning från EJFLU. 

Motivering 

Om medlen avsätts för landsbygdsutveckling skulle det vara lämpligt att fördela dem i enlighet med de 
tilldelningskriterier som fastställts inom ramen för den andra pelaren. Det bör finnas en viss flexibilitet i 
systemet. Om man till exempel fastställer ett nationellt tak för det regionala området ”Pianura Lombarda” 
skulle det kunna vara intressant för de regioner som ingår i detta område att en del av medlen avsätts till 
deras respektive program för landsbygdsutveckling med syftet att utarbeta sektorsspecifika strategier. 

Ändringsrekommendation 12 

Artikel 22.3 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

3. Medlemsstater som utnyttjar möjligheten i punkt 2 
ska använda den del av taket som återstår efter det att 
den punkten tillämpats till att öka värdet på stödrättigheter 
i fall där det sammanlagda värdet på de stödrättigheter som 
jordbrukaren innehar enligt ordningen för grundstöd beräk­
nade enligt punkt 2 är lägre än det sammanlagda värdet på 
de stödrättigheter, inklusive särskilda stödrättigheter, som 
jordbrukaren den 31 december 2013 innehade inom ra­
men för systemet med samlat gårdsstöd enligt förordning 
(EG) nr 73/2009. I detta syfte ska det nationella eller re­
gionala enhetsvärdet för var och en av den berörda jord­
brukarens stödrättigheter ökas med en andel av skillnaden 
mellan det sammanlagda värdet av stödrättigheterna inom 
ramen för grundstödordningen beräknat i enlighet med 
punkt 2 och det sammanlagda värdet av stödrättigheter, 
inklusive särskilda stödrättigheter, som jordbrukaren den 
31 december 2013 innehade inom ramen för systemet 

3. Medlemsstater som utnyttjar möjligheten i punkt 2 
ska använda den del av taket som återstår efter det att 
den punkten tillämpats till att öka värdet på stödrättigheter 
i fall där det sammanlagda värdet på de stödrättigheter som 
jordbrukaren innehar enligt ordningen för grundstöd be­
räknade enligt punkt 2 är lägre än det sammanlagda värdet 
på de stödrättigheter, inklusive särskilda stödrättigheter, 
som innehas av jordbrukaren den 31 december och an­ 
vänds för betalningen av den samlade ansökan 2013 in­ 
nehade inom ramen för systemet med samlat gårdsstöd 
enligt förordning (EG) nr 73/2009. I detta syfte ska det 
nationella eller regionala enhetsvärdet för var och en av 
den berörda jordbrukarens stödrättigheter ökas med en 
andel av skillnaden mellan det sammanlagda värdet av 
stödrättigheterna inom ramen för grundstödordningen be­
räknat i enlighet med punkt 2 och det sammanlagda värdet 
av stödrättigheter, inklusive särskilda stödrättigheter, som
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Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

med samlat gårdsstöd i enlighet med förordning (EG) 
nr 73/2009.För beräkningen av ökningen får en medlems­
stat också beakta det stöd som beviljats under kalenderåret 
2013 i enlighet med artiklarna 52, 53.1 och 68.1 b i för­
ordning (EG) nr 73/2009, förutsatt att medlemsstaten har 
beslutat att inte tillämpa det frivilligt kopplade stödet enligt 
avdelning IV i denna förordning på de specifika sektorerna. 

Vid tillämpning av första stycket ska en jordbrukare anses 
inneha stödrättigheter den 31 december 2013 om stödrät­
tigheter har tilldelats eller definitivt överlåtits till den jord­
brukaren senast den dagen. 

jordbrukaren den 31 december 2013 innehade inom ra­
men för systemet med samlat gårdsstöd i enlighet med 
förordning (EG) nr 73/2009.För beräkningen av ökningen 
får en medlemsstat också beakta det stöd som beviljats 
under kalenderåret 2013 i enlighet med artiklarna 52, 
53.1 och 68.1 b i förordning (EG) nr 73/2009, förutsatt 
att medlemsstaten har beslutat att inte tillämpa det frivilligt 
kopplade stödet enligt avdelning IV i denna förordning på 
de specifika sektorerna. 

Vid tillämpning av första stycket ska en jordbrukare anses 
inneha stödrättigheter den 31 december 2013 om stöd­
rättigheter har tilldelats eller definitivt överlåtits till den 
jordbrukaren senast den dagen. 

Motivering 

Ändring av artikel 22.3 (sista stycket). När man fastställer rättigheterna för år 2014 kommer det att finnas 
mekanismer för att överföra rättigheter från jordbrukare som har upphört med sin verksamhet till dem som 
är aktiva. Datumet 31 december kan ge tillfälle till bedrägerier. Innehavet av rättigheter bör fastställas på 
basis av de rättigheter som har använts för utbetalningen av den samlade ansökan 2013. 

Ändringsrekommendation 13 

Artikel 22.5 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

Senast från och med ansökningsåret 2019 ska alla stöd­
rättigheter i en medlemsstat eller, vid tillämpning av arti­
kel 20, i en region ha ett enhetligt enhetsvärde. 

Senast från och med ansökningsåret 2019 ska alla stöd­
rättigheter i en medlemsstat eller, vid tillämpning av arti­
kel 20, i en region ha ett enhetligt enhetsvärde. Kommis­ 
sionens ska föreslå en preliminär tidsplan för en harmoni­ 
sering av det samlade gårdsstödet inom EU-27 inom tre år 
efter det att reformen har genomförts. 

Motivering 

Kommissionen föreslår en harmonisering inom medlemsstaterna men anger ingen exakt tidsfrist eller någon 
strategi för en harmonisering mellan medlemsstaterna. 

Ändringsrekommendation 14 

Ny punkt före artikel 29 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

Möjligheten att införa stöd för jordbruksmetoder som har 
en gynnsam inverkan på klimatet och miljön på regional 
nivå, i enlighet med artiklarna 20 och 29, kan leda till 
upprättandet av territoriella avtal som undertecknas av re­ 
gionala myndigheter och grupper av jordbrukare inom ra­ 
men för det tak på 30 % som anges i artikel 33. Territo­ 
riella avtal kan leda till omfattande, särskilda incitamentba­ 
serade åtgärder som vidtas gemensamt på stödberättigande 
jordbruksmark i syfte att förbättra vattenresurserna, ut­ 
veckla den biologiska mångfalden och förbättra jordmånen, 
med hänsyn till lokala särdrag och på grundval av delade 
och mätbara mål.
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Ändringsrekommendation 15 

Ny punkt före artikel 29 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

Medlemsstaterna ska införa en ”proteinplan” för att främja 
odling av de olje- och proteingrödor som är bäst anpassade 
för de lokala pedologiska och klimatrelaterade förhållan­ 
dena inom ramen för det tak på 30 % som anges i arti­ 
kel 33. 

Ändringsrekommendation 16 

Artikel 29.1 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

Allmänna regler 

1. Jordbrukare som är berättigade till stöd inom ramen 
för grundstödordningen i kapitel 1 ska på sina stödberät­
tigande hektar enligt artikel 25.5 använda följande jord­
bruksmetoder med gynnsam inverkan på klimatet och mil­
jön: 

a) Ha tre olika grödor på sin åkermark när jordbrukarens 
åkermark omfattar mer än tre hektar och inte uteslu­
tande används för vallproduktion (sådd eller naturlig), 
helt lämnats i träda eller helt odlats med gröda som 
står under vatten under en betydande del av året. 

b) Bevara permanent gräsmark på jordbruksföretaget. 

c) Ha områden med ekologiskt fokus på sin jordbruksareal. 

Allmänna regler 

1. Jordbrukare som är berättigade till stöd inom ramen 
för grundstödordningen i kapitel 1 ska på sina stödberät­
tigande hektar enligt artikel 25.5 använda följande jord­
bruksmetoder med gynnsam inverkan på klimatet och mil­
jön: 

a) Ha tre olika grödor på sin åkermark när jordbrukarens 
åkermark omfattar mer än tre hektar och inte uteslu­
tande används för vallproduktion (sådd eller naturlig), 
helt lämnats i träda eller helt odlats med gröda som står 
under vatten under en betydande del av året. 

b) Bevara permanent gräsmark på jordbruksföretaget. 

c) Ha områden med ekologiskt fokus på sin jordbruksare­
al. 

2. Genom undantag från punkt 1 kan dessa bestämmel­ 
ser anpassas för jordbrukare som ingått territoriella avtal 
som anges i artikel 29, som bland annat gör det möjligt att 
minska användningen av bekämpningsmedel (gödnings­ 
medel, växtskyddsmedel osv.) och mängden bevattningsvat­ 
ten, en bättre koldioxidlagring i marken samt minskad risk 
för jorderosion och för att salter anrikas i marken. 

Ändringsrekommendation 17 

Artikel 29.4 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

4. Jordbrukare som uppfyller kraven avseende ekologiskt 
jordbruk i artikel 29.1 i förordning (EG) nr 834/2007 ska 
automatiskt vara berättigade till det stöd som avses i detta 
kapitel. 

Första stycket ska endast vara tillämpligt avseende de en­
heter inom ett jordbruksföretag som utnyttjas för ekologisk 
produktion i enlighet med artikel 11 i förordning (EG) 
nr 834/2007. 

4. Jordbrukare som uppfyller kraven avseende ekologiskt 
jordbruk i artikel 29.1 i förordning (EG) nr 834/2007 ska 
automatiskt vara berättigade till det stöd som avses i detta 
kapitel. 

Denna rättighet ska även omfatta jordbrukare vars jordbruk 
är belägna i miljöskyddade områden som erkänts av med­ 
lemsstaterna på nationell eller regional nivå, samt jordbru­ 
kare som har förpliktigat sig att driva ett miljövänligt jord­ 
bruk inom ramen för programmen för landsbygdsutveck­ 
ling. 

Första stycket ska endast vara tillämpligt avseende de en­
heter inom ett jordbruksföretag som utnyttjas för ekologisk 
produktion i enlighet med artikel 11 i förordning (EG) 
nr 834/2007.
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Ändringsrekommendation 18 

Artikel 30 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

Diversifiering av grödor 

1. Om jordbrukarens åkermark omfattar mer än tre hek­
tar och inte uteslutande används för vallproduktion (sådd 
eller naturlig), helt lämnats i träda eller helt odlats med 
gröda som står under vatten under en betydande del av 
året, ska odlingen av åkermarken bestå av minst tre olika 
grödor. Ingen av dessa tre grödor får uppta mindre än 5 % 
av åkermarken och huvudgrödan får inte uppta mer än 
70 % av åkermarken. 

2. Kommissionen ska ha befogenhet att anta delegerade 
akter i enlighet med artikel 55 om fastställande av defini­
tionen av gröda och regler rörande tillämpningen av den 
exakta beräkningen av andelen olika grödor. 

Diversifiering av grödor 

1. Om jordbrukarens åkermark omfattar mer än tre hek­
tar och inte uteslutande används för vallproduktion (sådd 
eller naturlig), helt lämnats i träda eller helt odlats med 
gröda som står under vatten under en betydande del av 
året, ska odlingen av åkermarken bestå av minst tre olika 
grödor. Ingen av dessa tre grödor får uppta mindre än 5 % 
av åkermarken och huvudgrödan får inte uppta mer än 
70 % av åkermarken. 

2. Kommissionen ska ha befogenhet att anta delegerade 
akter i enlighet med artikel 55 om fastställande av defini­
tionen av gröda och regler rörande tillämpningen av den 
exakta beräkningen av andelen olika grödor. 

3. Genom undantag från punkt 1 kan dessa bestämmel­ 
ser anpassas för jordbrukare som ingått territoriella avtal 
som anges i artikel 29. 

Ändringsrekommendation 19 

Artikel 32.1 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

Jordbrukarna ska se till att minst 7 % av deras stödberätti­
gande hektar enligt definitionen i artikel 25.2, undantaget 
arealer som utgörs av permanent gräsmark, utgörs av area­
ler med ekologiskt fokus, till exempel mark i träda, terras­
ser, bibehållande av landskapselement, buffertzoner och be­
skogade arealer enligt artikel 25.2 b ii. 

Jordbrukarna ska se till att minst 7 % av deras stödberätti­
gande hektar enligt definitionen i artikel 25.2, undantaget 
arealer som utgörs av permanent gräsmark, utgörs av area­
ler med ekologiskt fokus, till exempel mark i träda, terras­
ser, bibehållande av landskapselement, buffertzoner, perma­ 
nent betesmark och beskogade arealer enligt artikel 25.2 b 
ii. 

När ett territoriellt avtal ingås i enlighet med artikel 29 
mellan de lokala myndigheterna och en grupp jordbrukare, 
kan denna andel på högst 7 % beräknas utifrån alla marker 
som omfattas av avtalet. Flera jordbruksföretag kan alltså 
gå samman. 

Motivering 

Från det agronomiska och miljömässiga perspektivet är jordbruksföretaget inte en lämplig nivå när det gäller 
att fastställa den andel mark som ska omvandlas till områden med ekologisk inriktning och har visat sig 
begränsande för jordbrukarna. Andelen bör fastställas för en grupp jordbruksföretag eller för små jord­
bruksregioner med hjälp av ett system där de olika resurserna slås samman så att man kan komma fram till 
en genomsnittlig andel. 

Ändringsrekommendation 20 

Artikel 33.1 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

Artikel 33Finansiella bestämmelser 

1. För att finansiera det stöd som avses i detta kapitel 
ska medlemsstaterna använda 30 % av det årliga nationella 
tak som fastställs i bilaga II. 

Artikel 33Finansiella bestämmelser 

1. För att finansiera det stöd som avses i detta kapitel 
ska medlemsstaterna använda 30 % av det årliga nationella 
tak som fastställs i bilaga II. 

2. Om artikel 20 tillämpas får medlemsstaterna fastställa 
olika finansieringsnivåer för regionala områden som fast­ 
ställts i enlighet med samma artikel.
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Motivering 

Olika finansieringsnivåer för miljöanpassning ger större flexibilitet och stöder subsidiaritetsprincipen. 

Ändringsrekommendation 21 

Artikel 34 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

Allmänna bestämmelser 

1. Medlemsstater kan bevilja ett stöd till jordbrukare 
som är berättigade till stöd enligt ordningen för grundstöd 
i kapitel 1 och vars företag helt eller delvis är belägna i 
områden med naturliga begränsningar, vilka utsetts av 
medlemsstaterna i enlighet med artikel 33.1 i förordning 
(EU) nr [förordningen om landsbygdsutveckling]. 

2. Medlemsstaterna kan besluta sig för att bevilja det 
stöd som avses i punkt 1 till alla områden som omfattas 
av denna punkt eller alternativt att, på grundval av objek­
tiva och icke-diskriminerande kriterier, begränsa stödet till 
vissa av de områden som avses i artikel 33.1 i förordning 
(EU) nr […] [förordningen om landsbygdsutveckling]. 

3. Utan att det påverkar tillämpningen av punkt 2 och 
tillämpningen av finansiell disciplin, gradvis stödminskning 
och införandet av övre tak, linjära minskningar i enlighet 
med artikel 7 samt eventuella minskningar och uteslut­
ningar som ska tillämpas i enlighet med artikel 65 i för­
ordning (EU) nr […] [den horisontella förordningen], ska 
det stöd som avses i punkt 1 beviljas årligen per stödbe­
rättigande hektar inom de områden som omfattas av na­
turliga begränsningar och för vilka medlemsstaterna har 
beslutat att bevilja stöd i enlighet med punkt 2 i denna 
artikel, och ska betalas ut vid aktivering av stödrättigheter 
för de hektar som innehas av den berörda jordbrukaren. 

4. Det stöd per hektar som avses i punkt 1 ska beräknas 
genom att det belopp som erhålls genom tillämpningen av 
artikel 35 divideras med antalet stödberättigande hektar 
som deklareras i enlighet med artikel 26.1 och som ligger 
i områden för vilka medlemsstaterna beslutat att bevilja 
stöd i enlighet med punkt 2 i denna artikel. 

5. Medlemsstaterna kan tillämpa det stöd som avses i 
detta kapitel på regional nivå i enlighet med villkoren i 
denna punkt. 

I detta fall ska medlemsstaterna definiera regionerna i en­
lighet med objektiva och icke-diskriminerande kriterier, 
t.ex. de naturliga begränsningarnas art och jordbruksförhål­
landena i regionen. 

Medlemsstaterna ska fördela de nationella tak som avses i 
artikel 35.1 mellan regionerna i enlighet med objektiva och 
icke-diskriminerande kriterier. 

Stödet på regional nivå ska beräknas genom att det regio­
nala tak som beräknas i enlighet med tredje stycket divide­
ras med antalet stödberättigande hektar som deklareras i 
enlighet med artikel 26.1 och som ligger i områden för 
vilka medlemsstaterna beslutat att bevilja stöd i enlighet 
med punkt 2 i denna artikel. 

Allmänna bestämmelser 

1. Medlemsstater kan bevilja ett stöd till jordbrukare 
som är berättigade till stöd enligt ordningen för grundstöd 
i kapitel 1 och vars företag helt eller delvis är belägna i 
områden med naturliga begränsningar, vilka utsetts av 
medlemsstaterna i enlighet med artikel 33.1 i förordning 
(EU) nr [förordningen om landsbygdsutveckling]. 

2. Medlemsstaterna kan besluta sig för att bevilja det 
stöd som avses i punkt 1 till alla områden som omfattas 
av denna punkt eller alternativt att, på grundval av objek­
tiva och icke-diskriminerande kriterier, begränsa stödet till 
vissa av de områden som avses i artikel 33.1 i förordning 
(EU) nr […] [förordningen om landsbygdsutveckling]. 

3. Utan att det påverkar tillämpningen av punkt 2 och 
tillämpningen av finansiell disciplin, gradvis stödminskning 
och införandet av övre tak, linjära minskningar i enlighet 
med artikel 7 samt eventuella minskningar och uteslut­
ningar som ska tillämpas i enlighet med artikel 65 i för­
ordning (EU) nr […] [den horisontella förordningen], ska 
det stöd som avses i punkt 1 beviljas årligen per stödbe­
rättigande hektar inom de områden som omfattas av na­
turliga begränsningar och för vilka medlemsstaterna har 
beslutat att bevilja stöd i enlighet med punkt 2 i denna 
artikel, och ska betalas ut vid aktivering av stödrättigheter 
för de hektar som innehas av den berörda jordbrukaren. 

4. Det stöd per hektar som avses i punkt 1 ska beräknas 
genom att det belopp som erhålls genom tillämpningen av 
artikel 35 divideras med antalet stödberättigande hektar 
som deklareras i enlighet med artikel 26.1 och som ligger 
i områden för vilka medlemsstaterna beslutat att bevilja 
stöd i enlighet med punkt 2 i denna artikel. 

5. Om artikel 20 tillämpas kan mMedlemsstaterna kan 
tillämpa det stöd som avses i detta kapitel på regional nivå 
i enlighet med villkoren i denna punkt. 

I detta fall ska medlemsstaterna definiera regionerna i en­
lighet med objektiva och icke-diskriminerande kriterier, 
t.ex. de naturliga begränsningarnas art och jordbruksförhål­
landena i regionen. 

Medlemsstaterna ska fördela de nationella tak som avses i 
artikel 35.1 mellan regionerna i enlighet med objektiva och 
icke-diskriminerande kriterier. 

Stödet på regional nivå ska beräknas genom att det regio­
nala tak som beräknas i enlighet med tredje stycket divide­
ras med antalet stödberättigande hektar som deklareras i 
enlighet med artikel 26.1 och som ligger i områden för 
vilka medlemsstaterna beslutat att bevilja stöd i enlighet 
med punkt 2 i denna artikel. 

Motivering 

Möjliggör en regionaliserad tillämpning enligt artikel 20.
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Ändringsrekommendation 22 

Artikel 35.1 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

För att finansiera det stöd som avses i artikel 34 får med­
lemsstaterna besluta att senast den 1 augusti 2013 använda 
upp till 5 % av sitt årliga nationella tak enligt bilaga II. 

För att finansiera det stöd som avses i artikel 34 får med­
lemsstaterna besluta att senast den 1 augusti 2013 använda 
upp till 5 % 10 % av sitt årliga nationella tak enligt bilaga 
II. 

Motivering 

För perioden 2007–2013 uppgår stödet till missgynnade områden till 12,6 miljarder euro. En fördubbling 
av det föreslagna anslaget, på 10 % av de nationella anslagen, dvs. 31,7 miljarder euro, skulle innebära en 
betydande omfördelning som främjar missgynnade områden eller områden med naturliga begränsningar. 

Ändringsrekommendation 23 

Artikel 36.1 och 36.2 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

1. Medlemsstaterna ska bevilja ett årligt stöd till unga 
jordbrukare som är berättigade till stöd enligt ordningen 
för grundstöd i kapitel 1. 

2. I detta kapitel avses med unga jordbrukare 

a) fysiska personer som för första gången etablerar sig som 
driftsledare inom ett jordbruksföretag eller som redan 
hade etablerat ett sådant företag fem år innan den första 
ansökan om anslutning till ordningen för grundstöd 
enligt artikel 73.1 i förordning (EU) nr […] [den hori­
sontella förordningen] lämnades in, och 

b) som ännu inte har fyllt 40 år när den ansökan som 
avses i led a lämnas in. 

1. Medlemsstaterna ska bevilja ett årligt stöd till unga 
jordbrukare nyetablerade jordbrukare som är berättigade till 
stöd enligt ordningen för grundstöd i kapitel 1. 

2. I detta kapitel avses med unga nyetablerade jordbru­
kare a) fysiska personer som för första gången etablerar sig 
som driftsledare inom ett jordbruksföretag eller som redan 
hade etablerat ett sådant företag fem år innan den första 
ansökan om anslutning till ordningen för grundstöd enligt 
artikel 73.1 i förordning (EU) nr […] [den horisontella 
förordningen] lämnades in, och. 

b) som ännu inte har fyllt 40 år när den ansökan som 
avses i led a lämnas in. 

Ändringsrekommendation 24 

Artikel 38.1 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

1. Medlemsstaterna får bevilja kopplat stöd till jordbru­
kare på de villkor som fastställs i detta kapitel. Kopplat stöd 
kan utbetalas till följande sektorer och produktion: durum­
vete, oljeväxter, proteingrödor, trindsädesslag, lin, hampa 
ris, nötter, stärkelsepotatis, mjölk och mjölkprodukter, ut­
säde, får- och getkött, nöt- och kalvkött, olivolja, silkes­
maskar, torkat foder, humle, sockerbetor, sockerrör och 
cikoria, frukt och grönsaker samt skottskog med kort om­
loppstid. 

(…) 

1. Medlemsstaterna får bevilja kopplat stöd till jordbru­ 
kare på de villkor som fastställs i detta kapitel. Kopplat 
stöd kan utbetalas till följande sektorer och produktion: 
durumvete, oljeväxter, proteingrödor, trindsädesslag, lin, 
hampa ris, nötter, stärkelsepotatis, mjölk och mjölkproduk­
ter, utsäde, får- och getkött, nöt- och kalvkött, olivolja, 
silkesmaskar, torkat foder, humle, sockerbetor, sockerrör 
och cikoria, frukt och grönsaker samt skottskog med 
kort omloppstid, jordbruksprodukter med officiell kvalitets­ 
märkning, inbegripet ekologiskt jordbruk. Vid behov kan 
medlemsstaterna själva fastställa ytterligare sektorer som 
kan beviljas kopplat stöd. 

Motivering 

Ur ekonomisk och territoriell synpunkt är kopplat stöd nödvändigt för att säkerställa produktionsnivån 
inom berörda sektorer.
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Ändringsrekommendation 25 

Artikel 38.4 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

4. Kopplat stöd får endast beviljas i den utsträckning 
som är nödvändig för att skapa ett incitament till att upp­
rätthålla de aktuella produktionsnivåerna i dessa regioner. 

4. Kopplat stöd får endast beviljas i den utsträckning 
som är nödvändig för att skapa ett incitament till att upp­
rätthålla de aktuella produktionsnivåerna i dessa regioner, 
särskilt i områden med naturliga begränsningar, såsom öre­ 
gioner, och i yttre randområden och till förmån för de 
produktionssektorer som främjar sysselsättningen. 

Motivering 

Ur ekonomisk och territoriell synpunkt är kopplat stöd nödvändigt för att säkerställa produktionsnivån 
inom berörda områden. 

Ändringsrekommendation 26 

Artikel 38.5 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

Allmänna regler 

1. Medlemsstaterna får bevilja kopplat stöd till jordbru­
kare på de villkor som fastställs i detta kapitel. 

Kopplat stöd kan utbetalas till följande sektorer och pro­
duktion: durumvete, oljeväxter, proteingrödor, trindsädes­
slag, lin, hampa ris, nötter, stärkelsepotatis, mjölk och 
mjölkprodukter, utsäde, får- och getkött, nöt- och kalvkött, 
olivolja, silkesmaskar, torkat foder, humle, sockerbetor, soc­
kerrör och cikoria, frukt och grönsaker samt skottskog med 
kort omloppstid. 

2. Kopplat stöd får endast utbetalas till sektorer eller till 
regioner i en medlemsstat där särskilda typer av jordbruk 
eller särskilda jordbrukssektorer genomgår särskilda svårig­
heter och är särskilt viktiga av ekonomiska och/eller sociala 
och/eller miljömässiga skäl. 

3. Genom undantag från punkt 2 kan kopplat stöd 
också beviljas till jordbrukare som den 31 december 
2013 innehade stödrättigheter som beviljats i enlighet 
med avdelning III kapitel 3 avsnitt 2 och artikel 71m i 
förordning (EG) nr 1782/2003 och i enlighet med artikel 60 
och artikel 65 fjärde stycket i förordning (EG) nr 73/2009; 
och som saknar hektar som berättigar till aktivering av 
stödrättigheter enligt ordningen för grundstöd i avdelning 
III kapitel 1 i denna förordning. 

4. Kopplat stöd får endast beviljas i den utsträckning 
som är nödvändig för att skapa ett incitament till att upp­
rätthålla de aktuella produktionsnivåerna i dessa regioner. 

5. Kopplat stöd ska betalas ut i form av årligt stöd och 
ska beviljas inom fastställda kvantitativa gränser och vara 
grundat på fastställda arealer och avkastningar eller på ett 
fastställt antal djur. 

6. Allt stöd som beviljas enligt denna artikel ska vara 
förenligt med andra unionsåtgärder och annan unionspoli­
tik. 

Allmänna regler 

1. Medlemsstaterna får bevilja kopplat stöd till jordbru­
kare på de villkor som fastställs i detta kapitel. 

Kopplat stöd kan utbetalas till följande sektorer och pro­
duktion: durumvete, oljeväxter, proteingrödor, trindsädes­
slag, lin, hampa ris, nötter, stärkelsepotatis, mjölk och 
mjölkprodukter, utsäde, får- och getkött, nöt- och kalvkött, 
olivolja, silkesmaskar, torkat foder, humle, sockerbetor, soc­
kerrör och cikoria, frukt och grönsaker samt skottskog med 
kort omloppstid. 

2. Kopplat stöd får endast utbetalas till sektorer eller till 
regioner i en medlemsstat där särskilda typer av jordbruk 
eller särskilda jordbrukssektorer genomgår särskilda svårig­
heter och är särskilt viktiga av ekonomiska och/eller sociala 
och/eller miljömässiga skäl. 

3. Genom undantag från punkt 2 kan kopplat stöd 
också beviljas till jordbrukare som den 31 december 
2013 innehade stödrättigheter som beviljats i enlighet 
med avdelning III kapitel 3 avsnitt 2 och artikel 71m i 
förordning (EG) nr 1782/2003 och i enlighet med arti­
kel 60 och artikel 65 fjärde stycket i förordning (EG) 
nr 73/2009; och som saknar hektar som berättigar till ak­
tivering av stödrättigheter enligt ordningen för grundstöd i 
avdelning III kapitel 1 i denna förordning. 

4. Kopplat stöd får endast beviljas i den utsträckning 
som är nödvändig för att skapa ett incitament till att upp­
rätthålla de aktuella produktionsnivåerna i dessa regioner. 

5. Om artikel 20 tillämpas får medlemsstaterna fastställa 
olika finansieringsnivåer för regionala områden som fast­ 
ställts i enlighet med samma artikel. 

6. Kopplat stöd ska betalas ut i form av årligt stöd och 
ska beviljas inom fastställda kvantitativa gränser och vara 
grundat på fastställda arealer och avkastningar eller på ett 
fastställt antal djur. 

6.7. Allt stöd som beviljas enligt denna artikel ska vara 
förenligt med andra unionsåtgärder och annan unionspoli­
tik.
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Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

7. Kommissionen ska ha befogenhet att anta delegerade 
akter i enlighet med artikel 55 när det gäller 

a) villkoren för beviljande av det stöd som avses i detta 
kapitel, 

b) regler om förenlighet med andra unionsåtgärder och 
om kumulering av stöd. 

7.8. Kommissionen ska ha befogenhet att anta delege­
rade akter i enlighet med artikel 55 när det gäller 

a) villkoren för beviljande av det stöd som avses i detta 
kapitel, 

b) regler om förenlighet med andra unionsåtgärder och 
om kumulering av stöd. 

Motivering 

Möjliggör en regionaliserad tillämpning enligt artikel 20. 

Ändringsrekommendation 27 

Artikel 47 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

Allmänna bestämmelser 

1. Jordbrukare som innehar stödrättigheter som tilldelats 
2014 i enlighet med artikel 21 och som uppfyller minimi­
kraven enligt artikel 10.1 får välja att delta i en förenklad 
ordning enligt villkoren i detta avsnitt, nedan kallad ord­
ningen för småbrukare. 

2. Stöd som betalas ut enligt ordningen för småbrukare 
ska ersätta det stöd som beviljas enligt avsnitten III och IV. 

3. Jordbrukare som deltar i ordningen för småbrukare 
ska undantas från de jordbruksmetoder som föreskrivs i 
avdelning III kapitel 2. 

4. Medlemsstaterna ska säkerställa att det inte betalas ut 
något stöd till jordbrukare för vilka det fastställts att de, 
efter dagen för offentliggörande av kommissionens förslag 
till denna förordning, har delat sitt företag i enda syfte att 
dra nytta av ordningen för småbrukare. Detta ska även 
gälla jordbrukare vars företag är ett resultat av sådan del­
ning. 

Allmänna bestämmelser 

1. Jordbrukare som innehar stödrättigheter som tilldelats 
2014 i enlighet med artikel 21 och som uppfyller minimi­
kraven enligt artikel 10.1 får välja att delta i en förenklad 
ordning enligt villkoren i detta avsnitt, nedan kallad ord­
ningen för småbrukare. 

2. Stöd som betalas ut enligt ordningen för småbrukare 
ska ersätta det stöd som beviljas enligt avsnitten III och IV. 

3. Jordbrukare som deltar i ordningen för småbrukare 
ska undantas från de jordbruksmetoder som föreskrivs i 
avdelning III kapitel 2. 

4. Medlemsstaterna ska säkerställa att det inte betalas ut 
något stöd till jordbrukare för vilka det fastställts att de, 
efter dagen för offentliggörande av kommissionens förslag 
till denna förordning, har delat sitt företag i enda syfte att 
dra nytta av ordningen för småbrukare. Detta ska även 
gälla jordbrukare vars företag är ett resultat av sådan del­
ning. 

5. Om artikel 20 tillämpas får medlemsstaterna fastställa 
olika finansieringsnivåer för regionala områden som fast­ 
ställts i enlighet med samma artikel. 

Motivering 

Möjliggör en regionaliserad tillämpning enligt artikel 20. 

Ändringsrekommendation 28 

Artikel 48 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

Jordbrukare som önskar delta i ordningen för småbrukare 
ska lämna in en ansökan senast den 15 oktober 2014. 

Jordbrukare som önskar delta i ordningen för småbrukare 
ska lämna in en ansökan senast den 15 oktober 2014.
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Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

Jordbrukare som inte har ansökt om deltagande i ord­
ningen för småbrukare senast den 15 oktober 2014 eller 
som beslutar att lämna ordningen efter den dagen eller som 
valts ut för stöd enligt artikel 20.1 i förordning (EU) nr […] 
[förordningen om landsbygdsutveckling] ska inte längre ha 
rätt att delta den ordningen. 

Jordbrukare som inte har ansökt om deltagande i ord­
ningen för småbrukare senast den 15 oktober 2014 kan 
ompröva sitt val under loppet av 2016, senast den 15 ok­ 
tober. De som inte ansöker om deltagande i ordningen för 
småbrukare senast den 15 oktober 2016 eller som beslutar 
att lämna ordningen efter den dagen det att tidsfristen löpt 
ut 2014 respektive 2016 eller som valts ut för stöd enligt 
artikel 20.1 i förordning (EU) nr […] [förordningen om 
landsbygdsutveckling] ska inte längre ha rätt att delta den 
ordningen. 

COM(2011) 627 final/2 

Ändringsrekommendation 29 

Artikel 3 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

EJFLU ska bidra till Europa 2020-strategin genom att 
främja en hållbar landsbygdsutveckling i hela unionen på 
ett sätt som kompletterar den gemensamma jordbrukspoli­
tikens andra instrument, sammanhållningspolitiken och den 
gemensamma fiskeripolitiken. Fonden ska bidra till att 
unionens jordbrukssektor blir mer territoriellt och miljö­
mässigt balanserad, klimatvänlig och klimattålig samt inno­
vativ. 

EJFLU ska bidra till Europa 2020-strategin inom ramen för 
en europeisk strategi för landsbygdsutveckling genom att 
främja en hållbar landsbygdsutveckling i hela unionen på 
ett sätt som kompletterar den gemensamma jordbrukspoli­
tikens andra instrument, och som innebär att den samord­ 
nas med och kompletterar sammanhållningspolitiken och 
den gemensamma fiskeripolitiken. Fonden ska bidra till att 
unionens jordbrukssektor blir mer territoriellt och miljö­
mässigt balanserad, klimatvänlig och klimattålig samt inno­
vativ. 

Motivering 

Det krävs en genuin strategi för landsbygdsutveckling på EU-nivå. En sådan strategi saknas i kommissionens 
förslag. Strategin bör genomföras av varje medlemsstat inom ramen för ett partnerskapsavtal och grunda sig 
på kravet på en balanserad territoriell utveckling. 

Ändringsrekommendation 30 

Artikel 5.1 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

(1) Uppmuntra till kunskapsöverföring och innovation 
inom jordbruk och skogsbruk och i landsbygdsområden, 
med särskild inriktning på följande: 

(a) Främja innovation och en kunskapsbas i landsbygds­
områden. 

(b) Stärka banden mellan jord- och skogsbruk samt forsk­
ning och innovation. 

(c) Främja livslångt lärande och yrkesutbildning inom jord- 
och skogsbruk. 

(1) Uppmuntra till kunskapsöverföring och innovation 
inom jordbruk och skogsbruk och i landsbygdsområden, 
med särskild inriktning på följande åtgärder, för vilka varje 
medlemsstat är skyldig att anslå minst 10 % av sitt sam­ 
manlagda stöd från EJFLU: 

(a) Främja innovation i olika branscher och en kunskaps­
bas i landsbygdsområden. 

(b) Stärka banden mellan jord- och skogsbruk samt forsk­
ning och innovation. 

(c) Främja livslångt lärande och yrkesutbildning inom jord- 
och skogsbruk. 

Motivering 

Åtgärderna för att främja forskning inom jordbruket skulle bidra till att göra Europas jordbrukssektor mer 
konkurrenskraftig på lång sikt, både vad gäller ekonomi och miljö. Åtgärderna är ett svar på de höga 
förväntningar som Europas jordbrukare och medborgare har på sunda livsmedel av god kvalitet och på att 
kunna bevara miljön. Ett anslag på 10 % till innovation innebär 1,45 miljarder euro per år på EU-nivå för 
att bättre kunna ta hänsyn till naturresurserna och klimatförändringen. Som jämförelse kan nämnas att de
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30 % som tilldelas miljöanpassningsåtgärder under den första pelaren utgör 13,6 miljarder euro. För att 
kunna anta utmaningen i fråga om miljön behövs en kraftigare forskningsinsats som främjar innovation 
inom jordbruket. Dessa extra insatser behövs särskilt för att ta sig an problemen med klimatförändringen 
vars konsekvenser kommer att innebära en geografisk förskjutning av de traditionella produktionsområdena. 

Ändringsrekommendation 31 

Artikel 5.2 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

(2) Öka konkurrenskraften inom alla typer av jordbruk 
och förbättra jordbruksföretagens möjlighet att överleva, 
med särskild inriktning på följande: 

(a) Underlätta omstrukturering av jordbruk som ställs inför 
större strukturproblem, i synnerhet jordbruk som är 
mindre aktiva på marknaden, marknadsorienterade 
jordbruk i särskilda sektorer och jordbruk i behov av 
diversifiering av jordbruksverksamheten. 

(b) Underlätta generationsbyte inom jordbrukssektorn. 

(2) Öka konkurrenskraften inom alla typer av jordbruk 
och förbättra jordbruksföretagens möjlighet att överleva, 
med särskild inriktning på följande: 

(a) Underlätta omstrukturering och modernisering av jord­ 
bruksföretag som ställs inför större strukturproblem, i 
synnerhet jordbruk som är mindre aktiva på mark­ 
naden, marknadsorienterade jordbruk i särskilda sekto­ 
rer och jordbruk i behov av diversifiering av jordbruks­ 
verksamheten. 

(b) Underlätta generationsbyte inom jordbrukssektorn. 

Ändringsrekommendation 32 

Artikel 5.6 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

(6) Främja social inkludering, fattigdomsbekämpning 
och ekonomisk utveckling i landsbygdsområden, med sär­
skild inriktning på följande: 

(a) Främja diversifiering och skapande av nya småföretag 
och arbetstillfällen. 

(b) Främja lokal utveckling på landsbygden. 

(c) Öka tillgången till, användningen av och kvaliteten på 
informations- och kommunikationsteknik i landsbygds­
områden. 

(6) Främja social inkludering, fattigdomsbekämpning 
och ekonomisk utveckling i landsbygdsområden, med sär­
skild inriktning på följande: 

(a) Främja ekonomisk diversifiering och skapande av nya 
småföretag och arbetstillfällen. 

(b) Främja lokal utveckling på landsbygden. 

(c) Öka tillgången till, användningen av och kvaliteten på 
ny teknik samt informations- och kommunikationstek­
nik i landsbygdsområden. 

(d) Underlätta för de unga, särskilt kvinnor, att etablera sig 
i landsbygdsområden genom att uppmuntra verksam­ 
het som gör det möjligt att kombinera familje- och 
arbetsliv. 

Ändringsrekommendation 33 

Artikel 7 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

Landsbygdsutvecklingsprogram 

1. EJFLU ska i medlemsstaterna verka via landsbygds­
utvecklingsprogram. Genom dessa program ska en strategi 
som uppfyller unionsprioriteringarna för landsbygdsutveck­
ling genomföras via ett antal åtgärder som anges i avdel­
ning III, för vars genomförande det kommer att ansökas 
om stöd från EJFLU. 

Landsbygdsutvecklingsprogram 

1. EJFLU ska i medlemsstaterna verka via landsbygds­
utvecklingsprogram. Genom dessa program ska en strategi 
som uppfyller unionsprioriteringarna för landsbygdsutveck­
ling genomföras via ett antal åtgärder som anges i avdel­
ning III, för vars genomförande det kommer att ansökas 
om stöd från EJFLU.
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Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

2. Medlemsstaterna får skicka in antingen ett samlat 
program för hela landet eller en uppsättning regionala pro­
gram. 

3. Medlemsstater med regionala program får också för 
godkännande lägga fram nationella villkor med inslag som 
är gemensamma för dessa program utan ett separat budget­
anslag. 

2. Medlemsstaterna får skicka in antingen ett samlat 
program för hela landet eller en uppsättning regionala pro­
gram. De medlemsstater som lämnar in regionala program 
kan dock reservera planeringen och genomförandet av vissa 
särskilda åtgärder för det nationella programmet. De regio­ 
nala programmen får då inte innehålla de åtgärder som 
omfattas av de nationella programmen. 

3. Medlemsstater med regionala program får också för 
godkännande lägga fram nationella villkor med inslag som 
är gemensamma för dessa program utan ett separat budget­
anslag. 

Motivering 

Genom denna ändringsrekommendation möjliggörs bibehållandet av en direkt regional programplanering 
för landsbygdsutveckling, samtidigt som vissa åtgärder kan fortsätta att genomföras på nationell nivå, t.ex. 
de som fastställs i riskhanteringspaketet (artikel 37), för att säkerställa ett effektivare genomförande av dem, 
med hänsyn till behovet av tillräckliga resurser och enhetliga förfaranden för genomförande som inte 
snedvrider konkurrensen. Det ömsesidiga uteslutandet av åtgärder som genomförs genom nationella och 
regionala program gör dessutom att kommissionen kan försäkra sig om att insatser och finansiering inte 
överlappar. 

Ändringsrekommendation 34 

Artikel 8.1 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

1. Medlemsstaterna får i sina landsbygdsutvecklingspro­
gram infoga tematiska delprogram som bidrar till unionens 
prioriteringar för landsbygdsutveckling och som avser fast­
ställda behov, särskilt när det gäller 

(a) unga jordbrukare, 

(b) småbruk som avses i artikel 20.2 tredje stycket, 

(c) bergsområden som avses i artikel 33.2, 

(d) korta leveranskedjor. 

En vägledande förteckning över åtgärder och typer av in­
satser av särskild betydelse för varje tematiskt delprogram 
återfinns i bilaga III. 

1. Medlemsstaterna får i sina landsbygdsutvecklingspro­
gram infoga tematiska delprogram som bidrar till unionens 
prioriteringar för landsbygdsutveckling och som avser fast­
ställda behov, särskilt när det gäller 

(a) unga jordbrukare, 

(b) småbruk som avses i artikel 20.2 tredje stycket, 

(c) bergsområden som avses i artikel 33.2, 

(d) korta leveranskedjor., 

(e) utveckling och främjande av jordbruksprodukter med 
officiell kvalitetsmärkning, inbegripet ekologiskt jord­ 
bruk, 

(f) jordbruk i stadsnära områden. 

En vägledande förteckning över åtgärder och typer av in­
satser av särskild betydelse för varje tematiskt delprogram 
återfinns i bilaga III.
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Ändringsrekommendation 35 

Ändring av artikel 21.3 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

Investeringar enligt punkt 1 ska vara stödberättigande om 
relevanta insatser genomförs i enlighet med eventuella pla­
ner för utveckling av landsbygdskommuner och deras 
grundläggande tjänster samt ska i förekommande fall vara 
förenliga med varje befintlig lokal utvecklingsstrategi. 

Investeringar enligt punkt 1 ska vara stödberättigande om 
relevanta insatser genomförs i enlighet med eventuella pla­
ner för utveckling av landsbygdskommuner och deras 
grundläggande tjänster samt eller ska i förekommande fall 
vara förenliga med varje annan befintlig lokal utvecklings­
strategi. 

Motivering 

Investeringarna bör under alla omständigheter överensstämma med utvecklingsplanerna för landsbygdskom­
munerna och deras grundläggande tjänster. På så sätt kan man säkerställa att investeringarna används 
effektivt och kopplas till kommunens utveckling. 

Ändringsrekommendation 36 

Artikel 29.2 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

Stöd för miljö- och klimatvänligt jordbruk ska beviljas jord­
brukare, grupper av jordbrukare eller grupper av jordbru­
kare och andra markförvaltare som på frivillig basis gör 
insatser som utgörs av ett eller flera åtaganden om miljö- 
och klimatvänligt jordbruk på jordbruksmark. Om det är 
väl motiverat för att uppnå mål på miljöområdet får stöd 
för miljö- och klimatvänligt jordbruk även beviljas andra 
markförvaltare eller grupper av andra markförvaltare. 

Stöd för miljö- och klimatvänligt jordbruk ska beviljas jord­
brukare, grupper av jordbrukare eller grupper av jordbru­
kare och andra markförvaltare som på frivillig basis gör 
insatser som motsvarar utgörs av ett eller flera åtaganden 
om miljö- och klimatvänligt jordbruk på jordbruksmark. 
Om det är väl motiverat för att uppnå mål på miljöområ­
det får stöd för miljö- och klimatvänligt jordbruk även 
beviljas andra markförvaltare eller grupper av andra mark­
förvaltare. 

Motivering 

Inskränkningen av insatserna till ”jordbruksmark” borde strykas, eftersom den akut skulle äventyra viktiga 
miljö- och klimatmål. Det handlar bl.a. om bete på mark som inte betraktas som jordbruksmark och 
användning av jordbruksrelaterade miljöåtgärder i dammar, mossar och strandområden. 

Ändringsrekommendation 37 

Artikel 46.2 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

Stödberättigande utgifter ska endast avse 

(a) uppbyggnad, förvärv (även leasing) eller förbättringar av 
fast egendom, 

(b) inköp eller hyrköp av nya maskiner och ny utrustning, 
bland annat datorprogram, upp till tillgångens mark­
nadsvärde, 

(c) allmänna kostnader kopplade till utgifter som avses i 
leden a och b, såsom ersättning till arkitekter, ingenjö­
rer och för samråd, genomförbarhetsundersökningar, 
förvärv av patent eller licenser. 

Stödberättigande utgifter ska endast avse 

(a) uppbyggnad, förvärv (även leasing) eller förbättringar 
av fast egendom, 

(b) inköp eller hyrköp av nya maskiner och ny utrustning, 
bland annat datorprogram, upp till tillgångens mark­
nadsvärde, 

(c) investeringar i modernisering eller byggnad av bevatt­ 
ningsanläggningar som ingår i medlemsstaternas eller 
regionernas planer eller program och för vilka resulta­ 
ten från en uttömmande miljöbedömning är positiva 
både vad gäller vattenkvaliteten och resursens kvantita­ 
tiva status, 

(d) allmänna kostnader kopplade till utgifter som avses i 
leden a och b, såsom ersättning till arkitekter, ingenjö­
rer och för samråd, genomförbarhetsundersökningar, 
förvärv av patent eller licenser.
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Ändringsrekommendation 38 

Artikel 64.4 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

Kommissionen ska genom genomförandeakter göra en för­
delning per år och per medlemsstat av de belopp som avses 
i punkt 1, efter avdrag av det belopp som avses i punkt 2 
och med beaktande av den överföring av medel som avses i 
artikel 14.2 i förordning (EU) nr DP/2012. Vid den årliga 
fördelningen ska kommissionen ta hänsyn till 

(a) objektiva kriterier kopplade till de mål som avses i 
artikel 4, och 

(b) tidigare prestanda. 

Kommissionen ska genom genomförandeakter göra en för­
delning per år och per medlemsstat av de belopp som avses 
i punkt 1, efter avdrag av det belopp som avses i punkt 2 
och med beaktande av den överföring av medel som avses i 
artikel 14.2 i förordning (EU) nr DP/2012. Vid den årliga 
fördelningen ska kommissionen ta hänsyn till 

(a) objektiva kriterier kopplade till de mål som avses i 
artikel 4, och 

(b) tidigare prestanda., 

(c) befolkningstätheten, och 

(d) omfattningen av ekologiskt värdefulla områden. 

Ändringsrekommendation 39 

Artikel 64.6 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

När det gäller tilldelning av den resultatreserv som avses i 
artikel 20.2 i förordning (EU) nr [CSF/2012], ska tillgäng­
liga inkomster avsatta för särskilda ändamål som samlats in 
i enlighet med artikel 45 i förordning (EU) nr HR/2012 för 
EJFLU läggas till de belopp som avses i artikel 18 i för­
ordning (EU) nr [CSF/2012]. Den ska tilldelas medlemssta­
terna i proportion till deras andel av det totala stödbeloppet 
från EJFLU. 

När det gäller tilldelning av den resultatreserv som avses i 
artikel 20.2 i förordning (EU) nr [CSF/2012], ska tillgäng­ 
liga inkomster avsatta för särskilda ändamål som samlats in 
i enlighet med artikel 45 i förordning (EU) nr HR/2012 för 
EJFLU läggas till de belopp som avses i artikel 18 i för­ 
ordning (EU) nr [CSF/2012]. Den ska tilldelas medlems­ 
staterna i proportion till deras andel av det totala stödbe­ 
loppet från EJFLU. 

COM(2011) 628 final 

Ändringsrekommendation 40 

Artikel 34.1 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

Kommissionen ska, efter antagande av ett landsbygds­
utvecklingsprogram, betala ett belopp som förhandsfinan­
siering till medlemsstaten för det ifrågavarande program­
met. Denna förhandsfinansiering ska utgöra 4 % av EJFLU:s 
bidrag till det berörda programmet. Den får delas upp i 
högst tre delbetalningar beroende på tillgängliga budgetme­
del. Den första delbetalningen ska utgöra 2 % av EJFLU:s 
bidrag till det berörda programmet. 

Kommissionen ska, efter antagande av ett landsbygds­
utvecklingsprogram, betala ett belopp som förhandsfinan­
siering till medlemsstaten för det ifrågavarande program­
met. Denna förhandsfinansiering ska utgöra 4 7 % av 
EJFLU:s bidrag till det berörda programmet. Den får delas 
upp i högst tre delbetalningar beroende på tillgängliga bud­
getmedel. Den första delbetalningen ska utgöra 2 % av 
EJFLU:s bidrag till det berörda programmet. 

Motivering 

Med tanke på den stora betydelse och de omfattande effekter som EJFLU-åtgärderna för landsbygdsområ­
dena har, bör man hålla fast vid den förhandsfinansiering som hittills har beviljats för EJFLU:s deltagande i 
programmet i fråga för landsbygdsutveckling, dvs. 7 %. Enligt artikel 34.1 i förslaget till finansieringsför­
ordning ska förhandsfinansieringen bara uppgå till 4 %. Denna tydliga försämring av likviditeten på pro­
gramnivå skulle leda till oönskade förseningar i genomförandet av programmen för landsbygdsområdena 
och till kraftigt ökade kostnader för förhandsfinansiering.
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Ändringsrekommendation 41 

Artikel 43.4 

Kommissionens textförslag ReK:s ändringsrekommendation 

Minskningar och inställanden av utbetalningar enligt denna 
artikel ska inte påverka tillämpningen av artiklarna 17, 20 
och 21 i förordning (EU) nr CR/xxx. 

De inställanden av utbetalningar som avses i artiklarna 17 
och 20 i förordning (EU) nr CR/xxx ska tillämpas enligt 
förfarandet i punkt 2 i denna artikel. 

Minskningar och inställanden av utbetalningar enligt denna 
artikel ska inte påverka tillämpningen av artikel artiklarna 
17, 20 och 21 i förordning (EU) nr CR/xxx. 

De inställanden av utbetalningar som avses i artikel artik­ 
larna 17 och 20 i förordning (EU) nr CR/xxx ska tillämpas 
enligt förfarandet i punkt 2 i denna artikel. 

Motivering 

När det gäller EJFLU-åtgärder har man i det gemensamma strategiska ramverket för strukturfonderna 
(inklusive EJFLU och EHFF (havs- och fiskerifonden)) fastställt att minskningar kan göras när inte förhands­
villkoren är uppfyllda (artikel 17). Vidare kvarhålls en reserv på 5 %, som betalas ut när de fastställda målen 
har uppnåtts (artiklarna 18, 20 och 21). Dessa bestämmelser bör avvisas, eftersom de leder till massivt ökad 
byråkrati utan att det görs några verkliga framsteg. Detta ligger också i linje med ReK:s ståndpunkt i utkastet 
till yttrande om det gemensamma strategiska ramverket för strukturfonderna. 

Bryssel den 4 maj 2012 

Regionkommitténs 
ordförande 

Mercedes BRESSO

SV 27.7.2012 Europeiska unionens officiella tidning C 225/199


	Yttrande från Regionkommittén om Lagstiftningsförslag om reformen av den gemensamma jordbrukspolitiken och landsbygdsutvecklingen efter 2013  (2012/C 225/14)

